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R o m u lo .
Ojlilio, Capitan Romano. 
AfcamOi Soldado Romano. 
Aurelio, Soldado Romano, 
F lavio, Soldado Romano. 
Ce/arioyCapitan de las Sabinas.

Tacho, Soldado Sahinoi 
Pafquin , Graciofo. 
Áuriflela , T>ama.
Rofmira , fegunda DamOi 
Libia y Graciofa.

J O R N A D A  P R I M E R A .
í>ej^ues de a'iíCY tocado cAxas y y  elarints, 

dicen dentro»

Ttff/w. V ^ í u e r a  R o m u lo , mucrá* 
OJÍHio. Efte tyrano,

que i  nueftro Rey d!ó muerte» 
y à  fu herm ano ,  m uera.

Todos. Macadle ya.
Sale Romulo Vejlido de pieles^ con las ma
nos enjan^reutadas deteniendo à Oflilio ,  i  

Flaï’io ,y  ^fcaniOy canias ef^adas def“ 
nudas , y  todos\ejiidos ds

fá m u lo . R om anos fieros,
íufpended el im pulfo à  los azeros; 
co n tra  m i tan  atroces 
confpirais las efpadas , y }as voces? 
y  vueftra imagen fiendo , ò íim ulacro, 
dcfcenis de m í frente el Laurel facro? 
vueftra ira fe enciende , y fe confpíra 

quien fue calor de vueftra ira?
R om ulo  » Injuílo , y fiero;

P o rten to  en las crueldades el prím ero:i 
OJtilio, Si c ru e l , y inhum ano,

con la muerte fobornas à  tu  herm ano. 
fiatato» Si barbaro hom icida,
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á R em o  nueftro R ey  quitas la vida. 
f\pmuÍQ* D eten ed , fcllad el lab o,

no pronunciéis razones en mi agravio , 
b vive el C ielo , que efta ardiente efpada, 
que á vencer, y a  m atar eftá enfeñada, 
fi de mi propia iangre fue enemiga, 
que en la vueftra el efcandalo piofiga. 
Eftas manos , que veis enfangrentadas, 
no  fin caula en la fangre eftán bañadas 
de Rem o , porque pueda efta eftrañeia 
brindarm e á mas crue ldad , y mas fiereza*. 
D ecidm cvqw e culpáis en mis extremos? 

OJlil* D os quexas oy de tu crueldad tenemos. 
%pmuL Y  decid , quales fon? 
f/íj¿ .L a muerte injufta de R em o es la prim era. 
OJlil, y  la mas jufta,

mezclarla con eíTotra no quifiera, 
hada que fatísfagas la prim era, 
que aunque efta es tan profunda, 
tiene mas calidades la icgunda. 

^ o m u U V u ts  por no parecer en todo ingrato, 
á la prim era rel'ponderos trato:
V ueftro  Rey foy , y com o tal impufe 
la  ley , que ya i'abeis , en que difpufe 
dar la muerte arrogante 
al desleal, y infiel que la quebrante; 
m as mi herm ano enefeto, 
i> por burlarfe ya de mi decreto , 
c  por delprecio de quiien R ey m e aclama, 
«  por eternizar alsi fu fama,
^uc ay tan  barbaros hombres,
que por hacer eternos fus renombres,
con poder infinito,
com pran la fama á precio de un delito,
quebran to  aquefta ley , y yo fevero
m e m oftré con mi fangre jufticiero.
E fto  , que culpa ya vueftra malicia, 
n o  la llaméis cru e ld ad , fino jufticia, 
que el darle yo caftigo, 
n o  p o r mi herm ano fue , por mi enemigo, 
íupuerto que mi ley ha quebrantado; 
fi entonces el perdón le huviera dado, 
es confequencia clara, 
que n inguno  mis leyes obfervára.
Los mas obedecidos fon mas Reyes:
R em o mi herm ano quebrantó mis leyes, 
4 efobedIcnc¡a f u e , no fui tyrano,

la obediencia com pré por un herm ano, 
jufticia fue caftigo tan leverò, 
virtud es en un Rey fer jufticiero: 
lu^go aquefta crueldad, que os es impi.i, 
mas viene à íer virtud  , que ty ran 'u .
E a , R o m an o s , celfe la contienda.
R ey teneis que os govierne, y os defienda; 
pero  tema el que fuere mi enemigo, 
que com o à R em o le he de dar caftígo; 
y fí hace à mis preceptos rcllftcncia, 
el temor mezclaré con la obediencia, 
que para fer un Rey obedecido, 
fe ha de en trar por los fueros de tem ido. 

OJlil, A unque ya las fealdades de tu  culpa 
afcytes c o n ia  tez  de lad ifcu ipa, 
en eífa breve exortacion que has hecho, 
por todos me he de dar por fatisfecho; 
porque à piedad, y aun à razón  te  obligue, 
o tra  quexa mas jufta.

7(omui, Pues profigue.
O Jiil.T u  no dixifte aora, 

que es nueftra fama eterna?
Q uien lo  ignorai 

OJliL N o  dices, que en padrones de diam anté 
pondrás nueftras hazañas?

^o m n L  N o  te efpante.
OJiil, Mo d k es , que el valor que nos ayndaj, 

ha de vivir eterno? 
í^omul. Q uien lo duda?

es cierto quanto refieres.
O jiil. Pues fi es cierto  , cóm o quieres, 

que efte valor fe eternice, 
no  teniendo quien le herede?
Dcfde que fundafte à R om a, 
no  perm ites , ni confientes 
m u g eres , con que derogas 
la fucefsion permanente.
D iez  aiíos ha que vivimos 
fin v iv ir ,  porque no puede 
llam arfe vida la vida, 
que fe vive fin mugeres; 
y tú  opuefto à nueftras dichas, 
y à  nueftras glorias rebelde, 
privándonos defta vida, 
nos condenas à una m uerte; 
el nacer nos eterniza, 
y del fe eslabona ficmpre
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nucftra v ida , qire el que nace, 
lubftítuyc ai que fe miiere, 
porque la vida del uno 
fuple del o tro  la m uerte.
Pues còrno til deslumbrado 
à la eternidad que pierdes, 
no  enmiendas nueftra fortuna? 
SI es propiedad en los Keyes 
el dar güilo  à fus vaflallos, 
com o el difgufto pretendes? 
de qué íirven las hazañas? 
fi valor para qué em prende, 
à corta de tanta fangre, 
viftorias que le enobiecen? 
fi ha de faltar la mugcr, 
a  cuya luz trafp iren te , 
las acciones de los hombres, 
con mas rigor refplandecen. 
El Soldado que procura 
ceñir de lauro fusfienes, 
quando fe arroja al peligro, 
la  vanidad de que puede 
fu dama efcuchar fus triunfos, 
le hace m aso fad o , y fuerce. 
El d o f to , que ya en las lides 
mas ingcniofas contiende, 
no  tiene m ayor foborno 
en los aplaufos que adquiere, 
de que fu dam a le efcuche;
Y ^ is i , R om ulo  , concede 
a tus Soldados inviftos 
efte bien tan  excelente, 
que fole con que nos dès 
permifsion de las mugeres, 
nos das v id a , g lo r ia , f im a , 
guftos , regalos , y bienes, 
que al fin con ellas fe gana, 
lo  que fin ellas fe pierde,

Flaú, Y  aquefta op in ion  apoyan 
tus Soldados.

JÍfcan. E([q ficnten.
Barbaros afeminados, 

tales razones fe atreve 
à pronunciar vueftro labio, 
fin moverfe balbuciente?
N o  hagais cafo del valor, 
ya de vuefttas altiveces

De D o n ju á n  Coelltf y  A r ld i i
n o  hagaií cafo , porque folo 
de aver penfado en mugeres, 
vucftro rigor fe am ortigua, 
y vueftra furia fe aduerme; 
aun el penfamiento bafta, 
no  es mencfter que fe os mczclc» 
los ulcrajcs femeniles, 
para fer cobardes ficmpre; 
y afsi, aunque ya os confpireís 
contra mi vida crueles, 
de quien fe inclina á cobarde, 
nunca tem eré la muerte. 

í^ /7 .  Antes los que fon cobardes 
truecan el nom bre en valientes 
á la vifta de fu dama, 
que com o obliga el que vence, 
y el vencido defobliga, 
fo lo  el defeo que tienen 
de eftár ayrofos' a vifta 
de fu d a m a , les divierte 
la  cobardía , infundiendo 
en fu efpiritu altiveces, 
fi venciendo no obligaran, 
cobardes vivieran fiempre: 
luego la m uger im porta, 
pues por ellas folamente 
puede alcanzar el cobarde, 
lo  que fin ellas no puede.

^o m . N o  dices ,  que es el hechizo, 
que mas al hom bre divierte 
la rauger?

O flil, Afsi es verdad. 
í^tfw.Pues fi es verdad, com o quieres, 

que el valerofo á  fu vifta 
pelee , fi es evidente, 
que ha de ocupar ios fentidoj 
en la caufa que es mas fuerte?
El que es v a lien te , ha di: obrar 
con atención ; mas fi tiene 
o tra  acción en que ocuparfe, 
el anim o defcaece, 
falta el v a lo r, porque faltan 
los fentidos qiie le mueven: 
luego viene á fer mas fácil, 
á  vifta de las mugeres, 
fer el valiente cobarde, 
que no  el cobarde valiente.

A  £ OJliL
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OJlil, Y  com o ha de propagarfe 
cu R cyno , fi no coiifientes 
la fucefsíon? 

í^o/w. Poco im porca,
que eíTos peñafcos agreftes 
fueron mt alvergue nativo, 
y Terán de otros alvergue*

OjiiU Y  el valor?
^í{om. Sin ellas o b ra ,
Ojiii» Y  la vida?
Kom , Fuera muerte fu compafria.
OJlil, Eres bruto Irracional, 

pues no buelves 
por aquellas de quien naces.

■Afcm, Aborto de fieras eres.
^ o m .  Sois villanos.
( ^ i L  Eres m onftruo.
\o m .  Cobardes, para que empiecen 

à  obrar una cobardk , 
dexen vueftros la d o s , dexen 
ac e ro s , que en  tantas lides 
fueron aflbm bro à  las gentes, 
y  ceñios en fu lugar 
u n a  rueca , pues fe m ueven 
à  los vlfos mugerlles 
v u e lta s  acciones.

'OjiiU D etente,
que eftos aceros que infamas, 
ferán dcftrozo en tu  m uerte, 
íi no otorgas loque piden 
tus Soldados. 

f\om . Sois aleves,
defconocidos, y Ingrato» 
à  vueftro R ey.

'»/íunl. L leguen , lleguen.
Síílen Aurelio Soldado , coth T a /ju in ,' 

y  L ib ia , graciefos traelos
atadQS,

9(om, Q ué  es eíTo , Aurelio? 
yinrcL  EíTe hom bre,

y  efta m uger , que parecen 
del campo de los Sabinos, 
en  efta alameda verde 
íe  eftaban am enazando 
co a  injurias tan crueles, 
que los traygo à tu prefencia,' 
porque examines prudente

la caufa de tan to  enojo.
^ o m ,  Q iié es eílo ? 'Pafq, El diablo^ 
^ o m .  Q ué tienes?
L ih ,  El dem onio.
^ d f ¡ ,  Bercebii. L ih , Satanás.

Todos te lleven.
Y  carguen contigo.

Infam e.
L ib , T u eres el infame»
^ a fq .  Buelves?

pero agradece que eftán 
eftos fenores prefentes. 

t i h ,  EíTa Inmunidad te valga, 
para q u e a o ra  no  pruebes 
de mis uñas.

Es muy propio 
el tener uñas las Herpes*

L ih , Y o fierpe?
S^afíj, Y  aun la m anzana, 

pues me has engañado.
L ib .  M ientes.
fi^w .Q iié es efto ? tíi con un horabr?

tan defcompuefta?
O jiiL  Y  til pierdes 

el decoro à  una mugcr?
9{om. Q ué  furia!
Oy2/7,Qué enojo es efte?

Somos m arido , y m uger, 
no fe efpanten vueffaftedes.

(¡{om. Pues cóm o riñen furíofos 
los que han de eftár juntos fiempre?

Porque fiempre han de eftár juntos^ 
no  ay o tra  cau ia mas fuerte«

^ o m .  Q uien eres?
Y o  foy Sabino.

I^om. Y  dim e, de donde vienes?
^ a fb .  De ca la rm e, que es lo  mifmo’ 

que del Infierno.
T an  breve 

es el gufto de «n  cafado, 
que can prefto te arrepientes?. 

l^ib, Cafaríe , y arrepentlrfe, 
todo  es una m ifm a efpecle.

^ e m .  Avicttdo de arrepentiros, 
os cafals tan facilmente?

P ensé-ballar en mi mugec 
g u f to s , regalos , placeres:



V e V o n ju a n
fo lic itéU , buíquela, 
y al fio de todo cafemc, 
y en cafandome me hallé 
tan  coiiruinidü , que a veces 
me dan dos mil tentaciones 
de echarla de un cabatíete*

L ih , La confumida foy yo, 
que el picaro no  merece 
defcaizarme , y hafta aora 
come mí hacienda , y le viene 
muy ancho mi m atrim onio, 
y  es un perdido , y me clenen 
lus cofas hecha de podre.

M uger propia, qué me quieres? 
I t b .  Lo que quiero es fer Im propia.

Pluhicra al C iclo lo  fueíTes.
^om »  R o m an o s , no me dixlftels, 

que eran fíempre las mugeres 
el dcfcanfo de los hom bres, 
los reg a lo s , y los bienes?
Efta experiencia os refponda, 
efta evidencia os 1«  enfcñe, 
defendedlas, apoyadlas, 
que ya fabeis claram ente, 
que buelve por fu enemigo, 
quien por las mugeres buelve: 
vofotros;:- ^

Q ué es lo  que mandas?
^ o m .  Pues con rencillas crueles 

apoyafttíis m i intención, 
libertad  tenéis.

Irém e.
^ o m .  Idos , q u é  aguardaís?
S'afq. S e ñ o r , yo

aguardaba , que me dieíTes 
carta de horro  de cafado. 

í i h ,  Y yo aguardaba un mofqviete, 
paulina de marrímonlos, 
que á efte m i m arido en cierne 
m e le birlara el gaznate, 
por fer de mi gufto herege*

Tocan un clarín.
O jliL  M as qué clarín publicando^ 

lu  ag rav io , porque le h ieren, 
gemidos efparce al ayre?

^om> Por efle m onte,que es hueíped, 
y morada de las nubes,

Coello  y  U n a T .  ] |  
cuyos peñafcos filveítres 
fon maripofas del Sol, 
que trepan hafta encenderfe, 
fe han defcublerto Soldados.

OJlil» Q u ien  feran toda efta gente?
9afq»  Soldados fon del Sabino, 

que oy haciendo efcolca vienen 
à la divina Auriftcla, 
que fer efpofa merece, 
aunque es Princc-fa de Egnido,; 
de Cefarino valiente,
C apitan de los Sabinos,
YÍzarro , galán , y fuerte, 
y  m i fe ñ o r , que efto bafta 
para fer fu efpofo.

Lib»  Alegue,
que es mi feñora la novia.

Com o , fi íois de fu gente»; 
os apartafteis entram bos 
del Exercico?

A pártem e 
à venir con mi m uger, 
porque en paz no  nos metieíTen^ 

Tocan cU rin,
Lih» Para cafarfe mi am a

viene m archando à las veinte# 
f 'a fq .  Pues voy à pedir albricias 

à m i amo antes que llegue*
"Lib» Pefames fuera mejor. 
fPafq, A fs i, ha m uger.
L ib ,  Q ué me quiere?
f'afq»  A r e ñ i r , que no  me hallo .
L ih ,  N i yo  aquefte Inftante breve 

me hallaba fin que riñam os, 
g ruñ ir teugo  eternam ente.

^^fq»  Efle ha de fer m i manjar*
Lih» y  eíTe ha de fer m i luquete.

Fanfe los dos,
S^tfw.Ya fe acercarí à efte valle. Tocán, 
OJlil» Pues buena ocafion fe ofrece, 

p o r aquí es fuerza que paíTen; 
y  pues que vivim os fiemprc 
com o vandidos del robo, 
y  del infulto , no quede 
teforo , hacienda , ni vida, 
que oy en la dcfcnfa alterque 
de nueftros brazos Inv idos.

Kom ,



"tí £ /  Ro¿fO d e
f(bnt* EíTo S I, R om anos fuertes, 

íed crueles , pues que tanto  
me araánfais con fet crueles: 
mueran codos.

OJliL T odos m ueran;
pero entre codos advierte, 
quc;ha de vivir Auriftela, 
p o r n ju g e r , y porque empiece 
nueílra lucefiíon robando 
fu herm ofura.

^om»  O tra  vez buelve 
vueftra crueldad á cebarfe 
de apetitos tan foeces? 
pues yo os qu itaré la caufa, 
porque los efeétos ceíTen: 
todos vivan , y A uriftela muera«' 

es bien que trueques: 
todos m ueran , y Auriftela 
ha de vivir folatnence.

1{om, Q uitaréie yo  la vida.
OjliL  Ettorvarém os fu m uerte, 
den tro  Auriflela dice un ^terfo, y  f i l e  

con Soldados, y  Us efpadas 
defnudas,

'^jiurijlt Al arm a todos.
S>entro los Sabin* Al arma*
7(om, Al arm a.
OjliL  C ontra fu gente. 
í{om . C on tra  Auriftela.
Cyí/Z.Elfo no.
'^ont. Macarela yo»
Sale Aurijl*  Decente:

D  e ten éo s, Soldados míos, 
nadie á  la defenfa llegue 
de m i , que yo fola bafto.

P rodigio, 6  m u g e r, quien eres? 
que parece que he templado 
m i furia folo con verte.

Aurijl* A borto deftas peñas,
que ya de tu  crueldad me difte íenas, 
pues dcícubtifte tu  intención im pla, 
bien ferá que defcubra yo la mía* 
Auriftela es mi nom bre, 
prodigio  foy hcrm ofo , no te aíTombrc; 
Princcfa foy de Egntdo, 
a  calarme he venido 
con el Sabino , Capitan vaKente»

la s  Sah ínas, 
galán com o prndente, 
noble com o briofo, 
dífcreto como ayrofo, 
ayrado fin fíereia, 
piadofo fin tibieza, 
liberal fin eftruendo; 
mas porque fu alabanz i eftoy diciendo, 
fu amante foy, m í am or es verdadero, 
harto  he dicho,pues digo que le quiero, 
que para fer un hom bre encarecido, 
la m ayor alabanza es fer querido:
En m i efpofo,mI centro voy bufcando, 
quan to  me cftorve tengo de Ir talando: 
flecha foy de la cruerda defpedlda, 
que no pára hafta el cé tro  de la herida; 
piedra foy,que del tiem po la carcom a, 
hafta el centro terreftre la dcfplom a: 
rayo fogofo foy , que hafta fu cen tro  
roza las reíiftenclas del encuentro.
Su am ante foy, en fin , con el me cafo; 
para llegarle à v è r ,  efte es el paíTo:
Si rayos fulm inados,
fí Incendios abrafados,
fi flechas difparadus,
fi fangrientas efpadas,
a rm a s , furias , horrores,
eftragos, amenazas , y rigores,
en el paífo encontrara,
com o es ciego m i am or lo atropelUraV
que una m ugcr rendida,
lleva perdido el miedo à fer vencida;
y  a fs l, pues, que mi am ante deratino
ha de abrirm e por fuerza efte cam ino,
antes que le haga llano,
sé c o r té s , pues eftá tan de tu  mano;
porque fí has de allanar lo que te pido,
de c o r té s , de m edro fo , ù de rendido,
m e jo re s , pues conoces mi oíTadia,
que tu  miedo parezca cortesía .

^Qtn, R ara  m uger ! portento foberano! 
ofenderla p re tendo , y es en vano; 
qué hechizo à mis fierezas pone paufa; 
que obrar le fiento fin faber la caufa? 
qué veneno en mi pecho fe alim enta, 
que gufta el alma ya de que le ficnta? 
D onde eftán mis fierezas? 
fi las bufeo en mi pecho,hallo  tecneias;

un



on afpid me ha tnordW o pcnzofo; 
mas ay, que es el veneno m uy Hibrofo.

 ̂ l/f«r.Q iiicn tem pla mi fucor?qu!é me fofslega?
I qué ieí[H>ndes ? qué dudas ? S! me niega 

el paño tu  crueldad , tu voz no  calle, 
b  apelaré al valor para cobrallc, 
que l’oy ave en el m a r , pez en el viento, 
y mi am or efte rato eftá violento, 
y no ha de fer mi gufto tan ingrato , 
que le uíurpe á mi efpofo aquefte ta to .

Deidad, q un alma efcondes en tus ojos:- 
jíu r .  A caba, qu« rulpondes?

mas me ofende cu du d a , y me molefta. 
Cyii/, P o r R om ulo  he de darte la  refpuefta:
• oy tu deidad perdone, 

que es fuerxa que efte R eyno fe corone 
de una rara herm ofura, 
y  en ti fe cifra el bien que fe procura; 
y  alsi no has de efcapar de nueftras m a- 
fin que robando tu  deidad;;- (nos,

'^urij}. V illanos,
á intentos tan  groíTeros, 
que puedo refponderos, 
fino que ya me arrojo 
á  abrir el paflb con mi propio enojo? 
á  eíTo vine s M archad , Soldados míos, 
el palTü me allanad con vueftros bríos, 
m i furor os provoca, Tocan,
todos me figan, pues, al arm a coca, \rnfe,

S^oneft-^r la puerta que f e  fu e  A urijlela  defen
diendo el \a ffo ,

O jiil, Deidad herm ofa , donde vas ? eípera, 
n o  te  cuefte )a vida el fer tan  fiera, 
que pues tu  honor fe esfuerza, 
apelaremos todos á la  fuerza: 
m uera fi fe refifte. 

f!{om. Q iié rezela 
m i afefto  ? m uera yo , y viya Auríftela: 
V illano,s atrevidos, 
barbaron , igno ran tes , mal nacidos, 
á  una m uger ofenla ? al mifmo ciclo 
os atrevéis? qué barbaro dcfvelol 
A  los rayos del Sol , á la pureza 
de uu Serafín , a  un Angel en belleza, 
al defcanf® del honjbre , ai bien mas jufto, 
á  la gloria mas p ro p ia , a l m ejor gufto,

D eV o n Ju a n ^ o ello y  A rlas, 7
al teforo mas ricp  , al mas amable? 

O jliL ^víts  tu  con las mugeres tan afable? 
qué es efto? buelve en ti, cj no ce entiendes, 
à  las mifmas que ofendes las defiendes? 
qué es efto ? %om. N o  lo  sé.

OjliL  Q uien te ha m udado ? í^ íw .N o sé .
OJlil, Q uien tus palsioncs ha trocado?

fi eras cruel con ellas::- l{om, T rlfte pena! 
O flil, C om o eres ya piadofo?
^o m . Q ué bien fuenaí 
W / / .  N o  ofendías fu nombre?
^OM, Grave ofcnla!
OJlil, Pues com o le amas ya?

Jufta defenfa!
OJlil, T il no nos infamabas::- 

N o  te aííombre.
OJlil, P o r  pedirte mugeres?
^o m .D u lc e  nombre!
OJlil. N o  eras nueftro enemigo? 
íí(om. S o ldados, no lo sé ; mas folo digo’, 

que con jufticia bolvertis por ellas, 
fi todas las m ugeres fon tan bellas.

OJlil. T an  trocada pafsion tu pecho alcanza?, 
S(om, La lengua fe recrea en fu alabanza. 
(^ /7 .  Luego ya las eftim as, y las quieres? 
í( '?m ,N oay  m ayor gufto en m i, q las mugeres* 
0 ¡liL  Luego ya nos darás confentirtiiento 

defte p la ce r, y alivio?
^ o m .  Solo fiento

el averos negado ta n to  gufto.
OJlil, Aora s i , que coronarte es jufto:

V iva R om ulo .
Todos, Viva. O jiil, P o r R ey te  coronamos* 
Q{pm, Ya no eftriva

el gufto en la C orona , am igos míos: 
no  quiero mas la u re l, ni tenorios, 
que vivir con m ugeres.

OJlil. Ellas fon nueftro bien.
^ o m ,  N ueftros placeres. OJlil. Ei defcanfo. 
!^om. La gloria. OJlil. La alegría.
!Í(om, Pues repetid en metrica harm onía, 

que vivan para alivio de mi pena.
Todos, V ivan ya las mugeres.
%pm, (^ lé  bien fuena! 

decid con voz fevera, 
que ijuien las aborrece m uera.

Todos, M uer^.
%onu



^ o m .Y  pues en ellas puerteo bien ertciva, 
■ viva fiempre fu nom bre.
^dos* Viva , viva. yanfe»

l  ocan CAxas ,y  clarines , y  fa le  Cefarim  
muy galán con V en ía la ,y  '^ofmira  

Jegunda ham A , 
í(o fm ,^r\ fin , que à tu  efpofa aguardas? 
Cefar, Perdona c í i , Sol divino.

Pcefto el defcngaño vino.
Cefar, Y  m ucho en creerle tardas*
Kofm»^ C e fa rín o , Capícan 

de los S abinos, que el Cíelo; 
te dio pa ta  m i defvelo 
tantas partes de galán, 
fí ha dos años que ce adoro> 
m edrando m i amor opim o, 
con afan de lo  que gim o, 
con agua de lo q u e  lloro; 
y  hallo  , que un ladrón aftuto,;
I que ladrón tu  efpofa fu e) 
de aquello que yo fembre 
me vino à coger el fru to .
N o  he de dudarlo fiquiera, 
por confolarm e en la duda?

Cejar, El que es infeliz no duda,; 
quando fu dcfdlcha efpera, 
fí tin to  en querer me das, 
que me agradezcas efpero, 
el dccir que no te quiero, 
porque no me quieras mas:
Y o  aguardo firme , y conftante 
à ini efpofa , à quien adoro , 
tú  arricfgando tu  decoro, 
ce mueftras fiempre mi amante: 
R o fm ira , el defengañatte, 
cortesía viene à fer, 
yo  no te puedo querer, 
porque quiero en o tra parte.

^ofm »  Y eíia ingratitud ha fido 
agradecer mi buen trato?

Cefar, N o  es, R o fm ira , fer ingratos 
T^ofm, Pues qué es?
Cefar. Ser agradecido, 

ya que no  puedo quererte, 
te quiero con no engañarte; 
que engañarte fin am arte, 
fuera mas que aborrecerte:

luego ya en efto ügradezco' 
de tus finezas el trato , 
pues dexo de fer ingr.íto, 
con lo  que ingrato parezco,

1{ofm, Y  qué difculpa tendrás 
de avermc tu  aborrecido, 
quando mi am or te ha querido?

C .far, La fatisfacion verás 
fi me efcuchas,

^ o fm .  Y a mi vida
de elfe alivio fe aprovecha, 
p u c ic o n  verme fatisfecha, 
penfaré que foy querida.

Pues ya que ce agrado afsi, 
difculpa bufeo en mi culpa.

O jalá hallaras difculpa 
de no  quererm e.

Cefar, Oye. ^ o fm . D i. (mando
C tfa r ,Y a fabes que ha muy poco,que for- 

un Exercito breve, fui m archando 
con tra  el R om ano, con Induftrla,y tcma,^ 
jun tando  á m i valor la eftratageraa: 
Sepulcofe la luz en el Ocafo, 
paca nacer en la R eglón  eftraña, 
y  con ligero paíTo, 
en  argentado coche, 
el capuz de las fomhras defmarañaV 
llorando Eílrellas la funefta noclie; 
que quando el S o l, cadaver repetido, 
m uriendo folo poc aver nacido, 
de lu vivíenre luz nos niega el fru to ,’ 
fu enem iga m ayor le vifte luto, 
ya pifaba tinieblas por alfombras, 
y fu manco noftu rno  
acabó de efparcir fus negras fombras,; 
m cnofpreciando el efplendor divino, 
con lobrego co tu rn o , 
horrores pifa , y confufiones huella; 
y con im perio blando, 
del foñollento  ceño va facando, 
infundiéndole al m undo fu beleño, 
el hurto, el ocio , la quietud, y el fueño.; 
Entonces prevenido aftutamence, 
con rum or filenciofo, 
á  triunfar del R om ano , yo, y m i gente; 
llegam os ázia un b o fque , que medrofo 
era  fu feuo inculco,

9ÍÍ-.



D i Donjuán O e lh y  Anas* 
oficina del ro b o , y del íu fu jto , á un Angel ( poco d íxe ')
dcfcnm.íraño ramas , voy entrando, 
y  apenas venzo la eí’p efu ra , quaado  
un  pequeño ruido 
defpertó i  mis feiicidos el o ído.
Prefum o que hacei. tienda d¿ cam paña 
entre aquella efpcfura los R om anos, 
por fer el corazon de la m ontaña, 
y porque nofecfcapen  de las manos, 
avito à mis Soldados cautelofo, 
dllpongo el m ovim iento teraerofo, 
cojo una an to rcha leve, 
y ap..calido à las ramas llama breve, 
apenas la materia à quo fe aplica, 
fu cancerado fuego com unica, 
quando entre v iv a s , y voraces llamas, 
ialam andras del fuego fon las ramas.
Crece laconfufíon , la llama crece, 
à las fombras aclara el ardor fumo, 
la claridad fe tizna con el hum o, 
tal vez la fombra entre la luz fe niega, 
el fu.’g o a lu m b ra , quando el hum o ciega, 
y pleyteando entram bos à porfía, 
uno vence à  la noche , y o tro  al día.
Quilfe ver el deftrozo en mi enem igo, 
que el cruel (e recrea en el caftigo; 
los paíTos guio à luia en ram adi breve, 
donde el incendio tim ’do fe atreve, 
pues el viento contrario  que foplaba, 
retrocediendo el fuego le apartaba, 
fin perm itir que llegue una centella, 
que hafta una p ian ti nace con eftrella.
Y  quando ver en mi enemigo Intento 
un h o r ro r , un e ftra g o , un efcarmicnto, 
dcfcubro lolo un valle,
à quien el fuego alum bra fin tocalle, 
pues del fitiado ardor.quc en él avia, 
ìli gran capacidad le defendía.
Y  en medio dèi ( m lluerte  afsi lo ordena) 
m iro , por mas alivio de mi pena, 
aum entando fragrancia ,y lu z  al M ayo, 
porque le hurtó las flores un dc lm iyo ,
á una mugcr ( groffero aora eíluve ) 
à  una N in f t ¿A  valle ( corto  anduve ) 
z  un herm ofo prodigio ( à mas me ofrezco) 
à  una D !ofa( qué poco lo encarezco) 
à una deidad (m i %f̂ <3:o fe corrige )

à una g loria (eftoy  loco) 
à  una eftrella,à un lucero (codo es poco) 
à  un Sol ( foy Imprudente ) 
à una gracia , à un m ilagro. 

f(o/h7. T e n te , tente, 
oy  mis rabiolos di'fvclos 
fe disfrazan con tu culpa: 
combid lime à la difculpa, 
y dafme m anjar de zelos?

Cejl El pintarla tan  herm ofa; 
es difculpa en mi afición.

N o  quiero  fatisfaccion,' 
que me cuefteeftár zelofa.

Ce/. Pues no tengo o tra  difculpa 
para mis locos defvelos.

Kofm . Pues desam e con mis zelos;
y quedare con tu c u lp u  

Cef, M ira, advierte:;- 7{nfm. Es irrliarme.i 
C e fS n  herm ofura::- ‘̂ <?y7w.Es o fenderm v 
C ^ F u e c a u f i : : -  ^ o f n .  De aborrecerme* 
Cef. De mi am or. ^ í> /í« .Pata matarme* 
Cef, Éfto es dlículpa,
%ofm. Es caftigo,
Ccf, Pues voyme íl he de enojarte.
%ofm. En fin es por difculparce? Cif» Si. 
%ofm. Pues profigue.

Profigo.
A[ valle e n t r é , llegué con ligereza, 
adm iré mas prodigio en fu belleza: 
dclmayada la fiento, 
y  infundlendolaalicnto con m i aliw to» 
bolvió , en fin , del defmayo, 
m edro luces el S o l , flores el M ayo, 
las plantas alegría, 
criftal el arroyuelo , luz el día , 
nacar las ro fas, los claveles grana, 
rifa la fuente , perlas la m añana, 
m irò el Sol fn retrato , 
fu efpejo el C ie lo , y fu hermofura» 

Ingrato, 
no  pudieras mas veloz 
defcribirm e fu hermofura, 
fin que en la milmo. p in tura 
fe regalara la voz?

Cef, Dexa tan locos dofvclos.
Kofm* p e x a  cii cauco rigo r.

. B C í/,



I O  E l  R olo  de
Cef. Efte es afefto  de am or,

Y efte es a fc d o  de zelos,
O /iP u es  voyme ÍÍ no te obligo. 
í(o /w .Y á tienes con que am argarm e, 

jjues buclve , buclve à m atarm e.
Cef. Buelvo. ^í{ofm. Pcofiguc.
Cef, Proílgo.

A gradeció conftantc mis acciones, 
del'cubrióie mi pecho fus pafsiones, 
coriclpondió  agradable, 
m oftróíe a mis afeéios favorable, 
pregúntela quien era, 
dixome , que Auriftela U heredera 
de E gnido , u tu  Provincia com arcana, 
quelalícndo a ca za r, com o D iana, 
fue figuicndo el alcance 
de un bruro,y em peñada en aquel lance, 
fe meció de la feiva en la efpefura; 
fue norte de fus paífos mi ventura, 
dexé de los R om anos el trofeo, 
tuve por mas feliz aquefte em pleo,
h.ilta lli R cyno la fervi galante, 
prem ió m i amor conftante, 
concertém e ca fa r,  vine à mí tie rra , 
ajuftém e en la paz , dexé la guerra, 
d i poder de cafarm e, y prim ero 
em b iém ls Soldados, y no efpero 
en mi íuerte ocaGon tnas venturofa, 
fino es que llegue.

Sale un Soldado,
Sold, Y a llegó tu  efpofa.
Cef. Pues qué efpera mi contento?
^ o fm .  Pues qué aguarda mi defdicha? 
Cef. Oy tuvo el colm o mi dicha.
^ o fm ,  O y fe excedió mi torm ento.
C if. Celebrad tan ta  herm ofura,
^ o fm .  Fin mis efperanzas tienen.
Cef. T o c a d , to c a d , porque fuenen 

los ecos de m i ventura.

Tocan c la r in es ,j ca x a s^y  fa le  A uriflc la , 
acomp/iñida de todas las damas y y  f a 

le Cefarim  à recibirla.
C e f  D íchofo a^uel que ha logrado, 

b e llo , y herm ofoprodigio , 
en  la eiperanza de amu-«s, 
ia  pofleí^Ion de ferviros.

las Sahínas*
ya el alm a os efpera afable. 

A u rijl. Y a defpues de avcros vífto, 
le agradezco á mis pafiiones 
las zozobras , y peligros, 
que fabricó con no veros 
m i am or,

Cef. Pues por qué ? decidlo.
.Aur. Porque defpues de! pefar,

€s mas íabrolo efte alivio.
C if.  M ucho os debo»
A ur. Y mas os pago,
Cef. G rande es m i am or.
A ur. Com o el m ío .
CefM.A% pefa mí am or,que el vueftroi 
A u r. P o r  el pefar que he tenido 

de no v eros, pefa mas 
mi am or,

C ef. Pues ya el pefar mifmo 
ha cargado en mi valanza,

Aur. Puesfegun eíTo vivimos 
igualmente»

C ef. Q uien apoya 
nueftro amor?

A ur. Y o  le confirm o.
C ef. Con qué?
Aur. C on m is proprios b ta io s .
C e f  El alma os doy,
A u rijl. Y o  la adm ito.

Tocan un clarín»
Cef. M as qué rum or em bldiofo 

mi placer ha intetrum pido? 
qué novedad es aquefta?

Sale Tacio,
T ac.  Em baxador de si mifmo 

viene R o m u lo , de paz, 
para hablarte,

Cef. Los Sabinos,
quando al R om ano  efcuchamos 
de paz r ia paz no  le adm ito . 

A ur. Y a no  me quereis,
C ef. P or qué?
A ur. Parque en m í prefencia 

os m iro enojado.
■Cef. Decís biea,

ya vueftro foftro  benigno 
m e ha grangeado las paces; 
icfponded 4 e  paz, am igos.



De 'DanJUan 
JÍUY, Pues repetid  los abrazos 

com enzados. Cef, Con los míos 
os darà à encender el alm a 
lo  que os adora»

Tocan y y  f M  'pómulo»
^ o m .  Q ué miro!

á ello he venido à Sabinia? 
a fp ides , y bafilifcos 
en  mis o jo s , y en mi pecho 
lu  coligo han cfcuipldo.
Ay mas eftraño rigor! 
ay mas penofo marcyrlo! 
en  b ra z o s , pero es í’u efpofo; 
pues qué Im porta ? que delirios 
can diferentes de cflbcros 
encierra el pecho en fu abyfmo, 
que me m uero fi lo fiento, 
y me m uero por fentlrlos.
Q u é  efto Cielos , ò zelos» 
quC(no sé vueftro apellido? 
mas fi à íentir fu rigor, 
cl prin>cr nombre que elijo, 
para quexarm e, es los zelos, 
zelos es vueftro prihclplo; 
m as dlísim ulém os, zelos.

Cef» Q ué  quieres, R om ano altivo?
Capí£,\n fu e r te , y heroyco. 

R epública de Sabinos, 
no  en em ig o s, porque ya 
os plenfo llam ar amigos,
R om ulo  fo y , el que inunda 
tem or à m o n tes , y à rífeos; 
mi esfuerzo , yá le fabeis, 
m í v a lo r, ya le avels vifto, 
m í condlcIon, yá es notoria , 
m i p o d e r , es infinito, 
mis riquezas, fon fin cuento, 
m i f u r o r , fíempre fue el m ifino, 
m i N o b lez a , es de los Dlofes,

. mis vaííallos fon tcmMos; 
y todas eftas grandezas, 
que fabeis, y que os he d icho, 
en  nada ya las aprecio, 
en nada ya las eftimo, 
porque me falcan mugeres, 
que es el teforo mas rico 
de los hombres*

Coello y  Arias»  i  r
C ef. Acia dunde

ic encam inan tus motivos?
Oye , y fabras mi Intención. 

Defde que por mas prodigio 
hice hum illar lascerbiccs 
à fíete m ontes erguidos, 
porque fu altiva lobervia 
refpetaíTe m i edificio, 
no confintíó mí furor, 
po r fu e rza , ò ^o r fer cap richo , 
por averfiou , o por tem a, 
la fuccefslon , y el alivio 
de mis Soldados , y aora, 
calificando efte adviirio, 
por ignorancia , y fiereza, 
ya que yo eftoy reducido 
à dar fuccefslon al R eyno, 
qu iero  que fepals , que elijo 
por dueño deftas grandezas, 
defte Im p erio , y Señorío, 
à  vueftras Sabinas N obles: 
à  efte bien os folicito, 
efte agaíTajo os grangeo, 
feamos fiempre unos mlfmos 
en  el v a lo r , y en la fangre 
los R o m a n o s , y Sabinos; 
juntem os nueftro‘poder,
Hguémos nuellro dom inio, 
con tra  el m undoconfplrém os, 
hagamos guerra a l Sol m ifm o, 
oy las Sabinas::- 

Cef. Decente,
fieudo blaíbn tan an tiguo  
el de los S ab inos, quieres 
que fe obícurezcan fus vifos 
à  la fom b¡a de vofotros? 
y tu  fobervio , y altivo, 
nos pretendes fujecar, 
à  que ya nueftro honor limpio 
mendigue luz de una fombra?

R íw . Pues quando  eftarà mas fino 
vueftro honor , que quando eftè 
con el nueftro repartido?

O yi Fuera m anchar nueftra fangre*
A los R om anos Inviftos 

le atreven tan defpejados, 
fiendo quien fon lo.s SabInos>

à



•i negarles parentefco?
Cf/1 Barb.iro , injufto , atrevido, 

loco  , que íino es un loco, 
no  pensara tal delirio, 
parenrefco con nofotros?
A  unos tyr.inos vandidos, 
que fu fortuna labraron 
do Infultos , y latro>:inios?
A  unos hombres ignorados 
de tan  obfcuro principio, 
que fue fu m adre una fclva, - 
y fus padres eíTos riícos, 
he de ofrecer mis mugeres?
Los R o m an o s , y Sabinos 
mezclados ? R abio  de enojo, 
de tus locuras me rio: 
buena ig u a ld ad , vece prefto. 

t(om . M ira que íi ce he fufrido 
tus refpueftas, es po r vec 
fi diferencias de eftilo: 
quien pide menefterofo, 
fiempre eftá expucfto al peligro^ 
y al dcfiyre del qne niega; 
yo he mei-jefter lo  que pido, 
y afsi fufro tus refpucftas, 
porque el rendim iento m ío, 
para enm endar tus errores, 
pueda enm endarte el cam ino.

Cef, Defcam inado anduviera 
quien á cus locos motivos 
refpondlera de o tra  fuerte; 
til íolicitas tu  alivio 
en nueftras Sabinas Nobles, 
yo negando he refpondido; 
y  aísl , porque en mis acciones 
eftcn mis Intentos fixos, 
te dexo con la refpiiefta, 
po r no torcer lo que he dicho.

Kom , Apelaré á tus Soldados, 
que ellos fon el cuerpo mixco 
de la R epública : ea, 
cfta conveniencia elijo , 
a  todos os eftá bien; 
qué me rcfpondeis? 

toldados. Lo mifmo.
F a n f  todos loí Sahinús.

^ o m .  N o  Im porta ,  que las mugeres,

reconociendo el cariño  
de mi am or , ferán afables*
S '.b inas, yo folícito 
todo mi bien en vofotrac, 
m oftraos afables conm igo; 
agradeced mi conftancla; 
qué me refpondeis?

Todas las Mugeres»
L o m ifnio.

^ o fm .  Y  quando el Pueblo qulíiera¿ 
por conveniencia , ò advicrio, 
fujetarnos à vofotros, 
e n to n c e s , con nueftros bríos, 
m uerte nos diéram os antes, 
que fufrir efte caftigo; 
porque el padecer la m uerte  
aún fuera menos m artyrio, 
que à  unos barbaros cíueles, 
fujetar nueftro alvedrio . \>afe« 

^ ^ u r ijl ,Y  quando mugeres,y hom bref 
apoyaran tus defignios 
con tra  el d lítam e n  , y acuerdq 
de m i efpofo, yo, que he fidQ 
C am aleón de fu enojo, 
pues de fu color rae vlfto, 
tus intentos eftorvàra: 
que no es bien que los SabinoS 
m ezclen fu nobleza , y fangte 
con unos lobos vandidos, 
que robando en tre los montes, 
hacen el m atar oficio. vafe» 

f^om. T odos contra m i ! qué es efto? 
yo  ultrajado ! yo abatido 
por las mugeres ! afrentas 
aun ellas propias me han dicho! 
las mlfmas por quien yo buelvo^ 
fon can Ingratas conm igo! 
yo del Sabino he efcuchado 
oprobios can conocidos! 
yo enam orado , y zelofo! 
ven^inza,C ielos divinos: 
mas yo haré que las hiftorlas 
cuencen el m ayor prodigio, 
que en los Anales del tiempo;:^ 
M as de que firve el avifo, 
quando  en el n&o fecundo 
de mi v id a ,  verá el (iglo

u



'Ve X>mjtíeí% Ccelío y ’Anar*
la  vénganla ¿n  jos R om anos, 
y el deñrozo en los Sablnoí?

J O R N A D A  S E G U N D A .  ■

Sdle como ajfuJ}adA A urijle la , 
A urijl, Ilufion , faarafia, o  fom bra, tente, 

hijo  adoptivo de eíTa fiera ardiente, 
que fiendo el m onte lecho, 
te  dio broto, alim ento de fu pecho, 
tu  ruftiquéz no fujecar me quiera, 
que no es un alma prefa de una fiera, 
halle puerto  un am or tan peregrino: 
e fp o fo , Cefarino , Cefarino, 
n o ,  uo ha de rendirm e tu  cautela, 
C e fa rin o ,R o fm lta , fi;;- *.

Sale C fa r in o , y  ‘i{ofmira, 
fyofmira y y  Cefarino* Auríftela»
^ o fm .  Q u é  encanto!
Cef, Q ué violaicla!
^ o fm .  Q ué deftrno!

eres RofmÍra?cü eres Cefarino? 
Cef, y  el que feguro am ante

en el m ar peligro de tu  femblante.
la q furc6 ,íi avivan m isdefvelos, 

argonauta de am o r, mares de zelos, 
Cef. Refiere de tu  pena las feñales.
%ofm. A liviarás el pefo de tus males*
C e f  H abla.
%ofm. D eclara.
C e f  D i tus fentlmientos»
U\ofm., Y o te efpero*
C e f  Y o ce efcucho.
JÍHyijl. Eftadme atentos,

T rlfte , m ortal, confufa , torpe, y fría, 
fufpiraba la noche por el día, 
y perezofa el Alva con decoro, 
am enazaba al m undo luces de o ro .
A l ciempo que en mí lecho divertida, 
á  mi efperanza la fié mi vida, 
defvelada de verte aufence , eftaba 
bebiendo el mli'mo aljófar que lloraba, 
pues por el ro ftro  defccndib á mi labio: 
recibióle el do lor a ten to  , y fabio, 
b  norque fuba en líquidos defpojos, 
a  verterfe o tra  vez defde los ojos,
6  porque teme ü  cl incendio es tanto, •
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que han de abrafarfe fi les f a l ta d  llanto .
Con ilufiones defcanfir no puedo,
que fon de am or, aunque parecen m iedo,
de la muerte la Imagen enemiga,
p rocuro  fujetar á la fatiga;
mas para reducirm e al blando fueño,
me firvib la efperanza de beleño.
Soñé un ag rav io , y que es precifo advierte, 
qiie fi cl fueño es imagen de la m uerte, 
á im itación dcfta verdad m entida, 
lo  foñado es Imagen de la vida.
D e una gru ta voraz aborto era 
irracional una fangricnta fiera, 
que lobo en la apariencia fe apoftaba, 
y ella con la voz me agaíTajaba; 
raas con ver que era ruftico falvage, 
crei mas á fu voz , que n o  á  fu trage.
H izo  prefa en mis b razos, y en mis penas, 
y m i langre fe huía de mis venas; 
iba á decir á voces mis agravios, 
y  la voz fe me elava entre los labios.
Si me dexaba, quando yo quería 
huirm e de fus brazos , no podía: 
iba á correr por fuerte , b por trofeo, 
y tropezb en mi prifa mí defeo.
SI iba á  llorar mi am or confufo , y ciego, 
abrafaba m i llanto con fu fuego.
Si llam arte quería,
la m itad de tu  nom bre fe rae 01a.
Buelvo los o jos, ( para aquí es el llan to ) 
y  hallo , para ella ofenfa dolor canto, 
que defangrado ( defdichada fuerte! ) 
forcejeando tu  vida con tu  muerte,
( b fucíTe anim o noble , b fuelTe p en a ) 
te  labrabas fepulcro en el arena; 
y R ofm ira llo ro  tu  ruina tanto, 
que yo tuve mas zelbs de fu llanto, 
que dolor de fu pena , y de la m ía; 
pues viendo.que R ofm ira lo  fentia, 
lloré con Infeliz , y  ayrada fuerte 
aíin mas fu ícntlm lento , que tu muerte. 
Zelofa defperté con mis rezelos, 
que^ los que mas dcfplertan fon los zelos: 
bufcate m i cuidado fatisfccho, 
mas viendo que no eílaba«; en mi lecho, 
á tanto fe arri¿Igb la pona m^i, 
que pafsb por verdad la fantafia.

Mas
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M as mi defeo mas precipitado 
viftio lo mas i]ue le dex6  el cuidado.
Salgo á bufcarte , y com o no ce veo, 
me parece que veo lo que creo«
D o y  voces , que por ú  los viencos hieren, 
que ílempte tcinen m ucho los que quieren .
Y  en efte obfcuco encaiico,
en efta fufpenC on, en efte llanto, 
tres cofas fon las que fintlo m i fuerce, 
m i deshonra , eftos z e lo s , y cu muecce.
M I honra alli me llama
á  fentlr conveniencias á m i fama,
con pafsion repetida
cu muerte á las pcnfioncs de ral vida,
con prollxos defveloi
á  mi do lor la Injuria de mis zelos.
Y a efta efímera brota por mis labios, 
confentidme penar en mis agravies, 
b  confuclo me d a d , ó dad confejo, 
porque fe cemple mi Ira en vueftro efpejo. 
R educidm e, tem pladm e, convencedme, 
defengañadm e ya , 6  lacísfacedme; 
ved que me tiene ya efta pafsion creída, 
con eftár mas defplerta , mas dorm ida, 
q el fueño obra en  el cuerpo en fácil calm a, 
y efte fueño fe ha en trado  por el alm a.

Cef* No'ble , y gallarda Auriftela, 
de Sabinla fol hermofo, 
im án de ta n to  alvcdrlo, 
y  objeto de tantos ojos: 
tu  , que á pefar de los Aftros, 
influyan , ó  no forzofos, 
con tra  fu orden has Juntado 
el m érito con el logro, 
te dexas vencer tan facU 
p o r rezelo , ó por antojo 
de nna Imagen Impofslble, 
y  de un aparente aíTombro, 
quando yo vengo de R om a 
de apagar con cuerdo enojo 
aquellas muertas centellas, 
que refucitaba el odio?
Q uando R om ulo  es can m ío, 
que ha hecho paces con nofotroJi 
fiendo fu firma , y palabra, 
b  feguridad , 6  abono?
Y  quando p o r celcbrac
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eftas paces qüe oy pregono; 
desbocado viento á lilvos 
corre un figno por fer Toro?
T m de una fofpecha al lazo, 
de una Ilu.ion al ahogo , 
la  noble cerviz fujetas, 
el cuello rindes heroyco?
V ivo cftoy , y líbre eftás, 
que n o  fon can poderofos 
los Aftros , que tu rbar puedan 
dos corazones can prontos.
SI foñados zelos fíente 
tu  cuidado rezelofo 
de mi a tB o r, en el diam ante 
exam ina lim pio el fondo.
^  el te  quiero , Aurlftela, 
y  en blando lecho am oroíb 
del H ym enéo en los brazos 
log ro  am or felices colmos»
U n  tiem po miré á R ofm ira 
con recato , y con decoro, 
y á la voz de fus cariños 
fueron mis afe£l:os fordos, 
pero nunca la he querido, 
que de fu Incendio al aborto, 
para dcxarfe abrafar 
fe hallo  m i am or perezofo; 
pues::-

D eten la lengua, infame, 
m ienten cus a fedos locos, 
y traydor cu labio miente, 
fi ay traydores roftro á roftro. 
T u  no me has querido á m i, 
yo tu  amor no reconozco; 
tan to  puedj en t i  tu am or, 
que no ce contentas folo 
con dexarme aborrecida, 
fíno defayrada, y todo?
Pues tu  am or he de contar, 
y perdone mi decoro, 
que quando fe ve un defayrc, 
efta el pundonor oclofo.
Y  puefto que me aborrezcas, 
fegun Irritado n o to , 
paíTaré por un defdén, 
pero no por un oprobio.
X o , A urlftela , ( m i deícanfo

con-«
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confide en mí defahogo ) 
foy qiMcn le am ò tnn Tin zclos, 
le adoré tan  fin eftorvos, 
que con ver mí pro^Mo am or, 
tal vez dudé mi am or propio, 
porque no parece am or, 
am or fin « e lo s , y enojos.
U na edad cafi cenemos, 
iguales en fangre íom os.
Juntos nos hemos criado, 
y  manfamcnte el Fabonío, 
porque refp ircraos, quifo 
m over fu violencia en foplos* 
C rec im o s, y en la n iñez 
tuvo el am or m ayor colmo; 
y com o fuclen claveles, 
tjue am eno brota un cogollo, 
m ecidos del viento manfo 
d arle  befos am orofos, 
que con labios de carm ín 
paga el u n o , y  cobra el o tro ; 
afsi dos tiores los dos, 
d i  un  mifmo jardín  defpojos,
•con befos muy fin malicia, 
con requiebros muy fin logro, 
con afeélos no explicados, 
ni bien oídos tam poco, 
que los fentidosdel alma 
eftaban entonces fordos, 
cortejam os nueílra edad, 
tan to , que el P laneta roxo 
al ir  anacer , tal vez 
cejo el carro lum inofo, 
porque no le pida Cllcie, 
que à imitación de nofotros, 
el Sol le pague en finezas, 
q u an c o ílla  ruega en follozos.
E n  m ayor edad defpues,
Ò bien mas atento  , ò prom pto, 
obro  el rra to  en nueftras almas, 
porofue am or fin trato  es raouftruo* 
P ero  apenas, m ortal vIr>o, 
adv irtió  ( corrida Uoro )
TUS m éritos ( gran defayre ) 
g uando ::-P ero  no sé com o 
hallo  voz para mi habió, 
fi ay llanto para mis o ^ i ;

Coílío y  A rtas,
Q u an d o  d ig o , que le hicieron, 
p o r m u d an za , y por an tojo , 
à  tus m éritos mas vano,
i  mis verdades mas loco; 
pues apenas de tus luces 
m iró  los foles herm ofos,
Ò à él fe lo  parecieron,
( bien que tu belleza abono ) 
mas,fer hermofa , no es ferio, 
fino parecerlo folo.
Q iiando fue para con él 
toi^o mi cariño aho^o, 
qualquler fineza delden, 
delito  qualquier fobotno, 
qualquiera atención delirio , 
qualquiera fofpecha antojo, 
indicio qualquiera fombra, 
y oFenfa qualquier oprobio .
Y  a fs i,  aunque la m uerte  efpera 
efte incendio con que ardí, 
puefto que él te quiere à t í ,  
dexarae qu« yo le quiera; 
que es fineza, confiderà, 
para vueftro am or triunfante, 
pues viéndome tan conftante, 
que aveis de eftar fe adivina, 
t i l  de zelofa mas fina, 
y  él de Ingrato mas am ante.
Q ue mas le querrás confio, 
viendo en mí afan mi dolor, 
que en qué te  ofende fu am or, 
fi no fe apafsíonael mío? 
para m í ferá el defvío, 
el defp rec io , y el deidén : 
luego fi tus ojos ven, 
que ofende rni voluntad, 
te  darà mas vanidad, 
que yo le quiera mas bien.
Si m i am or apafsionado 
le o lv id a flc , puede fer 
q u e  me bolvíeíTe à querer 
fo lo  porque le he olvidado: 
luego à tí mejor te ha eftado 
efte m í am o r repetido, 
n o  qiie le aya alxirrccido, 
pues fi ox idable, y g^oíTero 
te  adora porque le quiero,

m e
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m e querrá porque le olvido.

Aur* Y  cóm o fe apagaran 
zelos de mi ardience llama?

N o  Im^iorcan los de la dama,;
(i no ay zelos del galán.

Cef» Y  luia dama aborrecida, 
defpreclada , d i , qué ¡ncenca?

%ofm» S u fre , porque quiere à  cuenta 
del tiem po que fae querida ,

Aw»  Y  me vendrá à aborrecer,
( refpoiide en extrem o tal ) 
quando tk  le quieras mal, 
y le olvides?

<Í(ofni, Puede fer.
A ur, Y t ú , C efa ríno , di,

( fi ay g loria que am or efpere ) 
en canco q le ella pc quiere, 
tu  no lias de quererme?

C e f  Si.
Pues fi til m orir efperas, 

y IÙ à am arm e te com ides, 
para que tú  no me olvIdes> 
perm ito que cii le quieras.

Tocan un clarín»
C e f^ tx o  qué clarín Ibnoro, 

de fus vanidades hueco, 
con palabras de m:*cal 
turba el S o l, y aflige el viento?

Aur, U n  R om ano á¿¡a efta pacte,
(Ò es que lo finge el defeo ) 
con  una blanca vandera 
feñales de paz ha hecho.

Sale OjliU 
Cef, L lega, R om ano, à mis brazos,
OHiL A befar tus plantas llego.
C e f  Q ué quieres?
^ « r.Q ^ ié  Intentas ? habla.
OJlil» Es mi Intento;:- 
C e f  D üo piefto.
OJlil» Rog;irce:>
C( f  N o  te detengas.
OJiil» Oye , C efaríno , atento . . 

R o m u lo , aquel Fundador, 
con fer nCicftro R ey tan  reóto, 
que com o nofocroses 
vaíTallo de tus preceptos, 
fabiendo que poc f̂ ilcAc

las SaV inási
mugeres en R o m a , es cícft#¿ 
que no ha de aver fuccefslon 
para dilatar fu Im perio; 
pues m uriendo fus Romano» 
en ba ta lla s , y en encuentros, 
no nacen occos Rom anos, 
que fobílltuyan aquellos.
V ino à pedirte à Sabinla 
le dleíTes en cafam lento, 
quando no las mas hermofaj, 
las mas nobles de tu  R eyno.
T u ,  por averfíon, 6 Ira, 
ya arreftado , ù  Je fa ten to , 
prevenifte à la defenfa 
tan to  m arcial Inftrum ento, 
que eftorvaban tus vanderas 
los rayos del roxo Febo.
M as viendo R om ulo  entonces 
tan  evidentes dos rlefgos, 
pues fe procuraba un daño 
p o r acudir à un rem edio, 
y que fí à los fuyos bufca 
fuccefslon , no es fablo acuerdo,; 
que aya de llo rar vencidos 
los que folicíta eternos; 
pues aun fiendo vencedores, 
con fer tan difícil ferio, 
era precifo quitarle 
de íu  Exerclto  lo menos, 
hizo paces con S ib'nl.i, 
à cuyo am igable afslento, 
t i l , y R om ulo concordafteÍs 
firmes leyes, Juftos fueros.
Y viendo mi R e y , en fin, 
que fois, por el valor vueftro, 
para enemigos,can malos, 
y para am igos, taYi buenos, 
en  confírmaclon de paces, 
y en.feñalde que queremos 
enm endar con experiencias 
quanto  of-’nJem os con yerros; 
com bida à quantas N aciones 
rigen de la Europa el C etro, 
para la fíefta mayor, 
y  para el m ayor corte)0 , 
qu e  hacen las flores al Sol,

hacea al A l va cíTos c e r ro s . '^
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Y  com o fiempte vofotros 
en  Ja g u e rra , y paz , à u» tiem po 
andais con viieñras mugeres, 
y  no  es errad« govierno, 
pues delance de las damas 
lidiáis con m ayor esfuerzo, 
m afcaras , feñ ines, danzas, 
d isfraces, m o te s , y verfos, 
rep refcn tadoncs, juilas, 
m uficas, faraos , y juegos, 
co rte jarán  fus bellezas, 
tend ré is  ai regalo vucílro 
florida la m urta en calles, 
m ullida la pluma en lechos: 
quanco redente edificio 
defcofet intenta el viento, 
fabrá remendar el jafpe, 
porque no lo rompa el tiem po, 
hxpiendidas por las calles^ 
de m il manjares diverfos, 
francas mefas à la ham bre 
verá el m anjar opulento; 
de Baco el licor opim o 
correrà en fuentes el fuelo, 
y  fi ay m ovim iento frío , 
ciado del m ovim iento, 
en torres de palma , y m urta, 
fabricas que el M ayo ha hecho* 
LÜüiigearán los oídos 
acordados inftrum cntos, 
efte a m o r , cfta lealtad, 
cfta verdad , efte acuerdo*
En un cartel por las calles, 
y con mi voz por el viento, 
voy publicando à Sabinio; 
y afsi , C cfatino , ruego, 
que con cus damas hermofas, 
con lo m ejor de tu  R eyn» , 
vayas à honrar efte día; 
y pues tu  amiftad querem os, 
no eches à perder aora 
nueftra fe con  tu  defprecio*
Solo tu amiftad bufcamos, 
pedir folo pretendemos, 
lo que antes à fuerza de armas, 
aora à fuerza de ruegos.
Los R o m an o s, y Sabinos

Coello y  Arlas*  I y
prueben lazos tan  eftrechos, 
que no les coite la cm bidia, 
n i les defate el acero; 
porque alil precendo dác 
m ucha tam a ai metal hueco, 
mas adm iración del cafo, 
m ayor circunftancia al hecho,' 
mas vanì !ad á la fama, 
mas feguro aplaufo al tiem po , 
mas opinion à la pluma, 
y à la hiftoria mas quadernos.

Cejar. Pues e a , hermofa Auriftela» 
pucfto que quieren los Cielos, 
que logrèmos igualmente 
la paz con el vencimienco, 
y fcpa feftiva R om a, 
y el M undo puede faberlo, 
que com o fuimos valientes,; 
agradecidos ferémos.
Vam os à R o m a , Auriftela, 
para que á un tiem po logrém osj 
valiente yo, y tu  divina, 
de herm ofu ra , y valor prem ios. 
N o  quede en Sabinla joven, 
que em puñar fepa el acero: 
belleza no aya en Sabinia 
de am or capaz al a fe ílo , 
que à efte aparato , à efte aplaufq 
no  anticipe los defeos, 
porque fu lealtad fe pague 
con nueftro agradecim iento;

Llora Atirijlela»
Pero  d im e , qué cuidado,
Ò qué nuevo feiitimienco, 
en las conchas de tus ojos 
cuaxa perlas de mas precio? 

!^<y7w.Qué accidente, d i, ha turbado^ 
Ò por e f trañ o , ò  poi nuevo, 
la luz folar de cus ojos 
con  la niebla de tus velos?

Cefar, Es aquel fu e ñ o , Aurlft-la? 
^ofrn» A urifte la , fon tus zelos? 
jiu r ijl»  N I fon mis zc lo s , Rofrnlra,;

ni e s , C efaríno , m í dueño .
Ce/ar, Acaba de declararte, 

d'j tus temores.
N o  puedo, *  

C que
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que fiempre han íido cobardes 
las advarccnctas del rlcígo ,

Cefar. lü  llanto d(.*xa , Auiiftcla, 
tu  voz ^icnc en cu íilcncio, 
porqiic-no fe ha de guiar 
m i obligAcion por tu (nlcdo. 
Q uando , diine , los R om anos 
las firmes paces rompieron, 
que eíi hojas de bronce , y m arm ol 
decrcto  feguro acuerdo?

pues es de los Sabinos 
innum erable cl exceflb, 
y  el víi^or tan dit-Üro, (íi ay  
valor que quiera (er dieftro) 
com o puede aver traycion ■ 
d^'udc no cabe et esfuerzo?

Qiiando no  han (ido vencidos ' 
ios R »m anoi ? esforcemos ap» 
eña intención , p o rfi hallan 
mas grato  rum bo mis zelos*
EHos no  pivkti Lis paces? 
n o  hemos de entrar en fu R eyno, 
al paílb que ma's feftivos, 
á  eíTc paílb mas atentos?
Ea , C claríno , vamos, 
rompe á efle temor los fueros, 
que es falitfe á l'er cobarde 
clitrarfe á fer tan difcteto.

'Aurijh  N o  es m cjor:;- 
Cefar» N o  me repliques, 

que id  que aorá reiuelvo, 
e s , que folos los Stbinos 
vamos á eftas fíeftas , puerto 
que las mugeres no im porta 
que no vayan , pues con eflb 
cum plo yo mí oblJgacíon, 
y  quedo feguro á un tiem po. 

A u rijl.  Antes foy de parecer, 
puerto que ya cftás refuelío 
á  agradecer fu am iftid , 
que nos lleves, pues con efto 
has dado á entender , que en ú  
lU) ay fofjTcchas , ni ay rezelos.
Si n o  vam os, y tíi vas, 
que han de Imaginar fofpecho 
defeáos eu tu  valor; 
porque 1 i al lidiar con ellos

de las Sah ínas,
eramos en tus Efquadras 
una parte de aquel cuerpoí 
dime , qué han de im aginar, 
fi nos recatares , viendo, 
que nos guardas en la paz, 
y nos llevas en el riefgo?

^ o fm . Y  aora , que nos han pedido, 
fegunda vez te aconfcjo, 
que nos lleves de Sabinia, 
fupueftoque aísi eftarémos 
con vofotros mas feguras, 
que- lolas en nueftro R eyno. 

Señor , vayanfe ellas folas. 
Lil;, Qiie alia nos lleves te ruego.

lifto es lo que te pedim os. 
jiu r iJ l.O  has de quedarte ,6  es cierto , 

que he de Ir á R om a contigo. 
Cefar. D ig o , A uriftela::- 
Atirijl, Ya efpero.
O /d/-. D ig o , R ofm ira::- 
3(ofm. Q ué dices?
Cefar, ( ^ e  á llevaros me refuelvo . 

Y o sé bien , que los R om anos 
guardan lealtad á los nueftros; 
y dado que no la guarden, 
valor te n g o , azero tengo.
Ea , partamos á  R om a, 
eftos temores dexemos, 
porque aunque creo tu  am or, 
n o  he de creer tu  rezelo: 
v e n , R ofm lra .

^ o fm .  Ya te figo. ya fe ,
Cefar, Ven , L ibia.
L ib . Y a te obedezco. yafe, 
Cefar. V am os, Pafquíii.
^a fij. Ya me parto. y^afe,
Cefar. Yá no  lloras?
A urijl, Valor rengo.
Cifúr. Y  am or?
A urijl. Efle me atorm enta.
Cefar. Y  zelos?
A urijl. Tam bién I os zeios.
Cefar. S\ yo te  adoro , qué importa? 
A u r iJ l,^ o  im porta,pues yo re quiero .

l>ues ven. 
j iu r i f i .  V am o s, C efarino:

é>uelváte a  Sabíiúa cl C íelo, "panf,
J's>-
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Toeán cUrinesyy tam bores,y fa lc a n  Romulo 
una fuerta , y  por otra Soidaaos ton '^an

das n eg ra s ,y  Oftilio con ellos 
con Vanda,

7(om. Valerofos am ig o s , y Soldados, 
de M arte en el rigor difcíplinados, 
cóm o con efte fon , y cu efte trage, 
diícípulos de codo mi corage, 
fi algún motín vueftro furor afpira,

•  repecis las liciones de mí ira?
Vayanfe tocando.

Soldados , donde vais tan indignados? 
no refpondeis? Tod» N ofom os cus Soldados*

^ o m .  Mis am igos íe re is , pues fois ceftigos 
de mi lealtad. Todos* N o  fomos tus amigos*

C on el bélico fon, que crtrena M arte, 
decid , adonde vais ? Todos» Solo á dexarte: 
y ya que faber quieres;

H{om, Es porque en R om a no teneis mugeres? 
i . N o  es íino porque aviendolas negado 

el S ab in o , no folo no has comado 
la venganza que d e b e s ; peco oy haces 
contca nueftro valor iujuftas paces, '
y en feñal defta paz oy les prometes:

1 , M uficas. 5 . Juegos. atentam ente grangea?
4 . Luchas, Todos, Y  banquetes* Pues oy para m i venganzá^

A b r a n le s ,   ̂ fi vengarme el C iclo dexa.
Soldados , y am igos míos, ferá veneno el man]ar,

abrazadm e , porque os^ deba, ferá ruina la opulencia,
aun mas a vueftro cariño, ferá aíTombro el Inftrum entój
que a vueftra mayor fineza. la voz laftlmcra quexa.
En los maimoles , y bronces Será m ortaja la olanda,
la íama os vincule eterna, fepultura el lecho fea,
porque en vueftra deslealtad. h s  celas de oro ferán
vueftra gran lealtad fe m ueftra. ¿q f^s corazones celas.
Vueftras voces fon traslados Sangre el h’c o r , el d iam anta
de mi enojo , y mi fobcrvia, veneno de mas violencia;
que os diclo m í corazon placa ferán fus femblantes,
pafslones para la lengua. fus lagrimas ferán perlas.
Veis los opim os manjares, la rifa agradable llanto,
vpís las opulentas mefas, fuego la apiñada yerva,
que á la p í a ,  y á la ham bre hum o el am b ar, noche el día,
m i fagacidad franquea? porque á mí venganza atiendan,
O ís eftüs mftrumentos,  ̂ veneno , m a n ja r!  cuina,
^ue ía mano , y voz conciercan, aflbm bro , inftrum ento , quexa,
a  quien dilpuefto el o ído v o z , m orta ja , fepultura,

C  a Je-f



Iccho , corazon , violencia, 
pUita , rifa , llanto , fuego, 
m uerte , fangri-, ínccndio, y ycd ra . 

T o4t C om o ha de fer la vcngani.i?
H a de fer defta m anera. 

Apenas la obfcura ncch?, 
general de las cinicb’as, 
con efquadrones de fombras 
pondrá cerco al gran Planeta, 
quando ::- Pero qué ñiftrum entos 
en eíTa m ontana hueca 
obran con tal fuerza , que 
le h ie re n , fi n o  ie quiebran?

I .  Los Sabinos han llegado, 
y hacerles lalva difcreta, 
con ambiciofo cortejo 
fe adelantan las trom pet«s. 

S ^ow .Pues, am ig o s, á fingir, 
fea efta la vcx prim era, 
que á can herovco valor 
tan mañofa Induftrla venza»'

i .Q u é  Intentas?
Vereislo prefto. 2 .  D IIo. 

í ^ m ,  C^ie fu fangre fea 
fegundo T Ib e r , que roxo::- 
P ero  filenclo , que llegan: 
á recibirles , am igos,

OJHI. Lo que tu mandares fea* 
f(om. V ivan los R om anos.
Todos, V ivan.
9^om* M ueran los Sabinos.
Todos, M ueran.
E ntran Cefarino y AurißeU  , ^ o j^  

m ira  , L ib ia ,y  Damas^y ‘Paß- 
quin^ muy adornados 

todos,
Cefar, En horá f e l h , R om anos, 

gocemos con la paz vueftra 
de nueftra amiftad antigua 
las heroycas experiencias. 

Abracando a cada una» 
^ o m .  En buen hora , Cefaríno, 

y hermofifsima Auriftela, 
JR.ofmira , Uiz de Sabinia, 
del Sol dos divinas feAas» 
vengáis á honrar los R om anos, 

'¡4u>iß» Para bien felice fea

U í  Sahínas»
cfta p a z , que vitfiftras almas 
con nueftras vidas concuerdan. 

Kom, Ea , empíecenfe feftincs, 
fatigndo el Sol bofteza, 
y el lecho de efpumas rizo, 
le eftán m ullendo Sirenas.

O ßiL  Prevenganíe las viandas 
allá dentro .

‘I{om, El C ielo quiera, ap»
que pata vengar m i agravio, 
me bufque ocaGon la aKonta. 

O ßiL  V am os, Cefaríno , vamos. 
R em , T u  en efte fitio te  efpera.

Ya ce obedezco , feñor: 
oyes , Libia , aquí te queda.

^o m ,  Ea, en trad  , que los inanjarca 
eiplcndldos os efperan.

Ceßir, G ran lealtad!
^ o m ,  O y lo has de vèr. ap» 
A n riß , Q iiè gran rezelo!

Q iiè pena!
^om»  Ea, vamos.
Cefar, O y fcràn

Jas amiftades poftreras, 
que hemos de firmar los dos. 

f(om» R uego al C ielo  que afsi fea. 
V a n fe , y  quedan Libia  , y  fa /qu in»  

tocan , ùaylan^y cantan, y  à otro 
lado ruido,

9 a fq ,  Q ué  es efto, Libia? allí baylan. 
L ib , AHI faltan.
!Pa/q. A llí juegan.
L ib ,  A llí paíían las viandas: 

pienfo que es cfta la cierra 
del P ipiripao.

^a jfan  algunos con platos, y  Viandas 
ios que puedan,

(Paßj, Afsi es,
Ò à lo menos fon fus fcnas: 
m ira los platos que paífan.

L ib .  M ira los que embian , llega; 
no vés los que à aquella parce, 
mas que c o m e r , cabecean^

(Paßj, P or D ios,
que es muy bueno el vino. 

Íí¿Íí<Jd!1Ío aqui ay tanta riqueza, 
y en vueftra tierra no la ay?



V /  'b ín ju a n  Coello y  2 r ld f¿
Si no  ay mugeres en efta, voces m i voz atropella:

í f

com o quieres que eften pobres? 
Tocan dentro à un Udo,

Skntro , M ueran los Sabinos.
Otros, M ueran.

N egociam os, vive D ios.

Sale Cefarino herido , dandole de pu
ñaladas fornido y y  el enfangrentado, 
dífendiendofe con una fu en te  en la 

m ano , y  otro defendiendofe de O f- 
ti i ie  , y  ruedan platos , y  

empanadas,
Cefar. D etente , R om ulo , efpera¿ 
^o m .  M u e re , infam e.
O ßil, M u e re , aleve,
Cefar, Decén la efpada fangrlcnta;

tu  c ru e l , y tu  Taydor? 
í^ow .N unca es traydor quien fe venga;

vén  , O ftilio .
^ / 7 .  Y a te figo.
^o*n. M ueran los Sabinos.
Todos. M ueran . Vanfe,

i^ueda herido en el fuelo,
Cefar» A g u ard a , R om ulo , aguarda, 

pues te llevas à A uríftela, 
n o  me dexes con la vida, 
pues me dexas con la afrenta:

£ale jiu r iß e la  comofalio al e m p e ^ f,  
la jornada,

L obo ham briento , efpera, oye, 
hifelix dueño , Auríftela.

^jíurifl. En cadaveres tropiezo, 
y la noche eftá tan  ciega, 
qu e  torpem ente parece, 
que es ella la que fe venga. 
Cefarino , efpofo m ío: 
ay ilufiones prim eras, 
fi ya *que tan ciertas fols, 
n o  fuerades tan  fangrientasi 

Cefar, A uríftela.
A n riß ,  Celacino,

à  efta parte la vo í. fuena, 
p o r  aquí le en tro  à bufcar.

^ p n .  1 Anriß . H a C efirlno .
%^9m.y todos. Auríftela.
Cefar, Al tiempo que yo la llnmo.

yo me aliento.
'jiu rijl. Y o  le bufeo.
Cefar, N oche obfcura::- 
Á urijl, N oche negra::-  
Ce/#tr.Huye, porque halle al amante;- 
w/fjíriyP.Huye,porque al dueño vea::- 
Cefar. Oe un alma.
À u rijì,  De un alvedrío.
Cefar, O  fi no , los Cielos qu leran :>  
A urifi, Y fi no , el C iclo  perm lta::- 
Cefar, Q ue viva , para que vean 

las edades mi vengante. 
j íu r i f l .  Q ue muera, porque no fiema 

mis ze lo s , y mi do lor.
Q uien pudiera::- 

A u rijl, Q uien pudlera;:- 
Cefar.WuxT  de s'i.
A u rifi, N o  caber

den tro  de mi refiftencia.
A a y i j i .y  Cefar, V enganza , Ciclos,' 

venganza. 
áJfttíyo.M ueran los S ab inos, m ueran.
Los dos. Venganza, C ielos,venganza: 

paciencia , C ie lo s , pacicncla*

J O R N A D A  T E R C E R A .

Tocancaxas,y  c la rin es,y  fa le  Cefarino, 
Cefar, Calle el clarín  , y el parche, 

m udo mi campo eftè , n inguno marche 
un paflb m as, y fo lo T a c io  fea 
quien me figa el intento que defea. 

© ^»í.H acedalto  en el m onte convecino^ 
y folo Taclo  figa à Cefarino.

Cefar, Y a la palabra pafl*a: 
m uera R om a al incendio que me abrafa, 

SaleTacio . Y a cfcogido e n t i c todos, 
folgo à bufcar à tu  venganza m odos: 
valien te Cefarino, 
unico def\gravIo del Sabino, 
m uera R om ulo , y R om a,

•que à los celeftes ám bitos fe aíToma, 
de tu  b razo  al encuentro, 
feparada en cenizas cayga al cen tro . 
U n  año avrà , que el día 
d e  tu  trlfte tragedia , y de la mía.



y  de tantos Sabinos,
E l  K o h  de las S a ltn a s i

m uertos á los acentos mas indignos, 
fin tcnct ocafion p.»ra vengarlos, 
fo lo  el tiempo gaftamos en llorarlos.
M as oy que jra esforzado, 
con focorros de Italia , y de tu  Eftado, 
has juntado efta gente, 
a  veng.it tan to  agravio fuficiente, 
efpam c al m undo aora, 
tu  venganza , fenor , tiña la A urora, 
m anche al S o l , turbe al día 
eíTa cfpada , que á macar te defafia: 
vamos á R om a , y muera, 
quniuo de nueftro agravlo:;- 

C í p r ,  A guarda, efpera, 
que agravio envejecido, 
no lirlta con furor al ofendido.
Q iié Import:^ que tem plado, 
fo lo  atienda valien te, y reportado, 
no  á vtngarfe no mas, que no es el todo, 
fino acercar de la vcnganza-el modo?
SI un año  hemos fufrido 
nueftro agravio en filenclo reprim ido, 
fi un año hemos callado 
nueftra ofenfa con pecho reporcado: 
fuera bueno que aora, 
por no efperar el term ino de un hora, 
fobre canta tardanza, 
crraíTenros el m odo á la venganza? 
Sepam os c a q u é  eftado 
cftá R om a , y fu m uro levantado, 
y  qué mudanza han hecho 
las Sabinas hcrmofas en fu pecho; 
R om uío  , fu Rey fiero, 
fi v ive, quando yo de zelos m uero, 
y lo  que mas me aflige , y me defvcla, 
fiv iv o  en la m em oria de Aurlftela, 
fi eftán de mis Intentos avilados, 

á la d c f ’nfa aliftan fus Soldados, 
tienen ya noticia defta guerra, 
defienden coléricos en íu  electa; 
en fin , fi eftán m uy finas, 

fobre can larga atifencla, las Sabinas, 
cuyo honor le aíTegura á mi paciencia, 
que avrán m uerto de honrofa refiftencla, 
|»or no verfe rendidas 
a  los fieros R om anos hom icidas:

Pafquin por m i m andado,
2 infocmacfe de todo en R om a ha entcadoy
y efpia de m i in tento,
camina á revelar mi penfam iento.
A urlfte la , y R ofm ira,
porque ayudando al fuego de m í Ira,'
enem igos de cafa,
encendiendo efte fuego que m e abcafa, 
ayudan mis Incentos.
Sea , pues, R om a eftrago de los vientos,
las m ugeres que dentro
viven con los R om anos, com o al centro,
cada qual violentada,
anhelará por ver la P atria  am ada;
el an ticuo  cariño á los Sabinos,
le sh a ra q u e  en refueltos dcfatinos,
n o  dexen un R om ano, que á mi intento,
cadaver no le firva de efcarm lento.
P o r trayclon me agraviaron, 
con cau te la  las damas nos robaron , 
iras mi pecho anhela, 
que también la venganza fea cautela. 

Tácito , Bien dices , Cefaríno,
m ueran a f s : , que fuera defacino 
m atar con vlzarria donde ay agravio. 

T ^ r . E n  efta celosía, que cexe efta arboleda, 
can vecina del m uro , no ay quien pueda 
v e rn o s , aquí aguardemos 

- á  P a íq u ia , mientras llega;
Sale 'ía fq u h u  

no efperemos, que Pafquin ha llegado. 
Cefar, Dame los brazos. ,
^ a fq .  Y a hemos negociado: 

lim piarm e el polvo quiero.
Cefar, Y a por faber de mi A urlftela muero; 

dim e , has enerado dentro 
de !a Ciudad?

'í’afq. A verigüé fu centro.
Cefar, Y has vífto nueftras prendas, 

que defpojos fueron de R om a ya?
^ a fq .  P or eftos ojos.
Cefar» Avifafte á Rofmira?
ií’afq. Revertida en fu fu e g o , ardor fufpira*
Cefar, D im e , vifte á Aurlftela?
^ a fq ,  A fus rayos el Sol tibio fe yela, 

que á fu ayrofo defvelo, 
aun el Sol mifmo peligró de frío .

Cefau



De Don J u a n  C'oello y  A r ia s .
Cifar* D ete  DIos buenas nuevas: 

dam e, am igo , los brazos.
N o  te muevas 

con la cmíí.ix.id.i mía, 
can prcllo  á la alegría, 
que harta aora con grande fiitíleia, 
f ilta  por abfolverfe la trifteza«

C f/íjr. R ofm ira, ya previno 
mi am or los brazos.

Saie ^o fm ira ,
^ í^ m .T a c io , Cefaríno, 

de verte el alborozo, 
aventurando el fufto por el gozo, 
à hurto me ha facado 
à hablarte , aunque me tiene con cuidado; 
mas retiraos un poco ázia cfta parte .

Ya mí prefencia puede aíTcgurartc, 
í^t?/w.Ya lo eftoy yo,pues que mi amor merece 

llegarte à v è r , que com o palm a crece, 
con mas viva violencia, 
con el pefado fru to  de la aufencia.

Cefar, M ucho te debo.
^ o fm .  M al me lo has pagado;

pero no es tiempo.
Cefar» Vienes con cuidado?
^ o fm .  T u  riefgo me ie d à , fi fe rezela 

que faltó .
Tocan dentro , y  dicen: 

dentro . V iva el R ey , viva Auriftela.
Cefar, A cada voz que efcucho

repetir efte aplaufo , en penas lucho. 
^ofm »  Bien tienes que ien tir en lo  que callo, 

fi no te focorrieras del dudallo .
Cefar, Pues qué ha fido?
^ o fm ,  t^ o  s é ,  yo foy conftnnte.
Cefar, N o  puedes decir mas , paíTa adelante. 
9{ofnj, Avisóme Palquin de cu llegada, 

y  yo , que de tu  oída alborotada, 
con tal gozo me v i , que nadie huviera, 
que igualara m í am or.

Cefar, Aguarda , efpera,
nadie , nadie en el gozo te prefiere: 
luego m urió A u rillc la , ó no me quiere?

Si te m es , no averiguas , que los males 
rczelados no m a s ,  no ion cabales:
E n  fin , defte jardín , que al m iiro fale, 
i a  llave como , y m i temor fe vale

de Pafquln avlfada ) 
defta traza , en hablarte ya em petíada, 
porque com o te adoro  , y fola he fiHo, 
quien conftante en mi fe , <óla he l..bido. 

Cefar, S o h }  rep>ira bi?n lo que has hablado, 
dexnle algún refqiiicio-» à mi cuidado; 
di HauÍera que dos firmes han fido.

'5{ofm> Sola digo o tra  vez firme he vivM o. 
C e f ir. Luego Auriftela de mi am or ib olvida?

Juego Auriftela fe m udó homicida? 
í^ofm . T u  muerte anhelas, dcxam ecftár m uda, 

la vida te entretengo con la’duda.
Cefar, que fi en la duda que me aflige, 

mas parece mi am o r quando colige; 
fepa mi m uerte , que ferá guftofa.

^ o fm .  La llam a tondas necia maripofa, 
dilaca un poco el fuego que te inflam a, 

Cefar, Si a! cabo he de m orir, venga la llam a, 
no  me efcondas el fuego, 
pues no  me efcufo de abrafarm e luego. 

^ o fm .  Según e lfo , pretendes
quitarte la  efperairza que no  en tiendes. 

Cefar, A la m uerte me inclino, 
n o  me pongas eftorvos al cam ino: 
llegar pretendo ,  defpenarm e anhelo . 

9(ofm, Al m ar corres intrepido arroyuelo, 
vé mas de efpacio , tu  vivir fe acorta* 

Cefar, Sí he de llegar al c a b o , poco im porta, 
que fi para elcufarlo ay confejos, 
fo lo  es ponerm e el mal a lgo  mas lexos. 

%ofm. Luego decirte puedo,
Jo que yo aun de decirte tengo miedo? 

Cefar, Ya prevengo walor para efcucharlo, 
acrevete , bien puedes declararlo ,

^ o fm .  M ira que las noticias Ion m uy graves, 
y te obligas à m ucho (Ì lo  labes.

C ^ r ,  M orir pretendo , m uero por o ìllò . 
^ o fm .  El ram o inquietas, limpie pajarlllo, 

m ira que al cazador avifa el vuelo. 
Cefar,S\ ha de tirarm e a lcabo .cayga  alfuc lo , 

que fi la m uerte acecha fi me aíTomo, 
pues no me ha de librar, hiérame ci plomo- 

^ o fm .  Pues eíTo avrà de 1er.
Cefar.Voco  me ofufcc. ^o fm .O y c  tu  m uciie . 
C^far, Venga lo  que butco.

El trag ico  banqwcte, 
adonde Ja m u en e  inlfm ¿

fue



2 4 de las Sahínas.
fue vianda , que ficvieron porque no tuvo lugar
los R om anos à SabÍiiÍa, 
fuimos defpojo nofotras 
de la furia mas altiva, 
m uertas y a , que por entonces 
nos robo el i'ufto las vidas. 
V ofotros entre las atm as, 
la confufíon , y la grita, 
antes que à R om a las fuerzasj 
à B aco , y Ceres rendidas; 
falleciendo inutilm ente 
los m a s , no de valentía, 
fino de to rpeza , y fueño, 
que los fentidos os priva, 
os etitcafteis à la muerte, 
porque aventura ja vida, 
aun mas que quien la dcfpcecla, 
quien no fabe que peligra: 
heridos os efcapafteis 
algunos dcfta defdícha, 
y til, entre ellos rcfervado,
2 la venganza caminas.
E n tre  tanto  los R om anos, 
profanando com o harpías, 
con nueftro agravio lar mefas, 
que vueftra iangre falpica, 
nos reparten entre sí, 
bien com o Eíquadra tendida 
de falteadores ,q u e  el ceño 
de los Alpes tyraiilzas.
Blanco rebaño de ovejas, 
que al Paftor m edrofo quita, 
íuele dividir (in cuenta, 
haciendo el fu fto , y la prifa 
la  elección embarazofa, 
y liberal la codicia.
ElTe elige aquí efta dam a, 
porque mas cerca la mira; 
efte à aquella , porque el trage 
le m iente la vízarria,

de mas elección la vífta.
A quel fe aficiona al pelo; 
que vago al Sol defperdicia 
el defa liñ o , y el fufto, 
aquel al garvo fe Inclina.
O tr o , que à cafo vèr pudo 
à  alguna herm ofa Sabina, 
lo  prim ero el roftro elige, 
p o r el roftro con mas dicha- 
U n o  à la que fe defiende, 
efcoge por fugitiva; 
y o tro  à la que heló el defnaayo, 
quizá por no defendida.
A quel à la que fe efconde, 
p o r dificll fe le inclina; 
y aquel à la que fe ofrece, 
por fin ricfgos la codicia, 
y  qual por mas poderofo, 
la que o tro  eligió le qu ita , 
paieciendole mejor 
por agena , que por linda.
En fin , de todas nofotras, 
o  porque el R ey nos elija,
Ò porque quifo la fuerte, 
que fiempre un am or nos rinda, 
yo  , y A uríftela cupimos 
en  fuerte al R ey , y cautivas 
à  fu Palacio nos llevan, 
donde , ò fuclfe fimpatía, 
o  fuefle m erito fuyo,
Ò ventaja conocida 
de que Auríftela me venza; 
cada vez que la compita, 
fe Inclino mas à  Auríftela, 
y enam orada en caricias, 
en  alhagos loco amante, 
con mil ternezas la obliga, 
ofrecele el cetro el R eyno , 
y Auríftela el fin que mica.

Cefar, A guarda, d e ten te , no  me dès la maerte, 
dexame refpitar , porque es m uy fuerte 
el tofigo que bebo, 
y apurar todo el vafo no me atrevo.

%pfm. N o  te dixe que eras
pajaro , y que en el árbol te eftuvleras? 

CefAï, Y a volé n e c io , y al prim er aífomo.
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la m uerte tem o no dlipace el plom o.

^ofm »  N o  te  avisè , que huyeras 
m aripofa las luces lifonjeras?

Cef* Y à bufquè loco cl fuego que me Inflama, 
y tiem blo la expetiencla de la llam a,

%pfm» N o  re d ix e , que à efpaclo caminàras 
al m ar libre arroyuelo? còrno pàras?

C t f  Y o volè p refu ro fo , n e c io , y loco,
y el m ar me alfom bra, m uera poco à poco»

^ o fm ,  Eifo fi , fienta zelos 
quien los dio tancas veces.

C e f  P o r los Cielos,
que vengarte has querido .

Rofm* Padece el mifmo mal que he padecido, 
que fí te acuerdas, otra vez me difte 
los mlfmos zelos , prueba lo que hicifte.

C e f  Luego venganza ha fido?
pues no  quiero faber lo  que he temido.

^ o f  N I yo diré tu  agravio aunque pudiera;
q u cd a te , à  D io s , que R om ulo me efpera.

C e f  A gravio ? efpera , aguarda,
cóm o agravio ? Kofm* D ecirlo  me acobarda.

C e f  Sepalo de una vez. %ofm. M ira que es m ucho.
C e f  D udar no quiero y à , con gufto efcucho,
^ofm »  Si es el plom o ? C e f  Y à quiero que dlfpare.
^ o f S x  es el mar? Y à es locura que me páre.
%ofm. Si es la llama? Y à plenfo en abrafarmc.
9{ofm, En fin ,quIereslo oír? C e f  Será obligarm e.
"B^ofm, Pues a rro y u e lo , m a rlp o fa , y ave, 

m uera quien defprcclar U vida fabe.
C e f  Pues m a r , Incendio , y c a z a d o r , yà pido 

anegarm e, abrafarm e, y fer herido.
^o fm .  Pues quien la m uerte que le efcufan llama, 

pruebe el m e ta l, las o n d as , y la llam a.
R o m u lo , en fin ( abreviando nos pcrfuade en u n  día;
lo  que falta à  la defdicha ) en  f in , yo no sé la caufa,
con  tal prim or nos fefteja, las m u g eres , que cautivas
con tal am or nos obliga, entonces de los R om anos
que à los mas b ru to s , am or blasfemaban ofendidas,
fabe allclonar caricias. yà con la fuerza del traco,
Q ue las mugeres , yà fuelTc del alhago , y la caricia,
tem or de guardar fus vidas, tan  halladas , can conformes
o  yà el cebo de obligadas, con los R om anos habitan,
yà cl em peño de queridas, que el bolver à ver fu patela
Ò yà efte com ún achaque, lo  tuvieran por defdicha.
Ò efta Inconftancla nativa, P ero  y o , que defpreclando
que à  tan varias diferencias, lo  m u g e r, à  roca altiva,

D  (oe
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m e elevé por fer exem plo 
de las dem ás, y aun em bidia,
Cn torcerm e á los alhagos, 
fin rendirm e á las caricias, 
porque el refpeto del Rey 
de mas em peños me libra, 
y él Inclinado á  Aurlftela, 
tibio mi am or follc'ica, 
he fído afrenta de todas, 
y  perm ítem e que diga, 
que de Aurlftela tam bién, 
que yá en mudanzas peligra.
M uger ha fido Aurlftela, 
que aunque cftá aquí dcfcnJIda, 
con dcfpegos unas veces, 
y o tras con efcufas tibl.ís, 
ha dilatado el rcnJIrfe 
hafta aora r oy es el día 
cn que jura de mtiger, 
dcxm do  que am or la rinda; 
oy con R om ulo  fe cafa, 
y cíías voces, que apellidan 
fu nom bre con el dcl R ey , 
dan de fu boda noticia; 
efta noche han de cafarfe, 
y el alborozo , y la grita 
fon exequias de tu  honor, 
que con unas voces mlfmas 
fabe equivocar la fuerte, 
cum plir con males , y dichas.
Pues C e firln o  á qué aguardas? 
los R om anos íin malicia, 
cn dcfculdo torpe yacen, 
y de las afmas fe olvidan.
Llama aora tus Soldados, 
fus fuertes muros derriba, 
embifte fus altas puertas, 
fus torres fobervias p ifi, 
fus viles hazañas venga, 
fus anchas calles falpica, 
fus fofos InunJa en 'fangre, 
turba fus robadas dichas; 
y pues R om ulo  fe cafa, 
y  yá Aurlftela te olvida, 
venga en fus vidas tu  agravio, 
que-para am ar con mas dicha, 
aunque pierdas a Aurlftela,

las Sabinas»
aquí te  queda à R ofm ira.

Cef* Bien dices, R ofm ira , vam oí; 
inunde la efpada mía 
cn fm gre Rom ana el O rbe.
Ay Aurlftela enemiga!

^ o f m .  Y o te meteré encubierto, 
pues la contufion , y grita  
da lugar , p o t efta-puerta, 
à  que cara á cara digas, 
que fue Aurlftela m udable.

C e f  SI mis zelos lo averiguan, 
ay de R o m u lo ,  y del m undo, 
y ay de mi , que eftoy fin vida. 

Rofrm  Avifc TacIo á tu  gente, 
pues tan cerca cftá efcondida, 
para que con una feña 
entre cn R om a.

C e f  Bien guias
mis venganzas. Tacio, vé, 
y mis ^ Id a d o s  avifa, 
que oy he de aflblar á R om a, 
y  he de vengar á Sablnla.

Tac, V oy á obedecerle.
Y  yo

voy , aunque no nie lo digas. 'i>afe. 
f{ofnt* Vamos , Cefaríno fuerte.
C e f  V atnos, herm ofa R ofm ira. 
9(pfm* Oy he de vèr fi con zelos 

averiguados olvida.
C e f  O v he de vèr fi Aurlftela 

fallò  á una fé tan ptecifa.
% ofm* En qué plenfas?
C f f  En mi agravio.
% p fm ,  Dudasle?
c é f  N o , que es defdicha.
í{ofm» Vas arreftado?
C e f  A m orir.
Kofm* Y Aurlftela?
C e f  Es m i enemiga.
5^£?ym.Has de quererl»en trc agravios? 
C e f  Soy noble , y U ofenfa es m ía. 
^ o f m .  Pues m uera.
C e f  Quien?
^ o fm *  A urifteia.
C e f  Bien d ic es , muera fi olvida,

y viva:;-
fiofm* Q uien ,  Aurlftela?

C e f



Cef, N o  viva fino R ofm ira.
1(ofin* O  com o ad'/¡erto qiie dices 

de mala gana que viva!
C e f  O  corno ignoras que el alma 

tras Auríftela cam itu! 
í(ofm» Pues íigueme à tus agravios. 
C e f  Pues à mis venganzas guia. 
R úfm , Pues fecreto ,  y m uera Rom a. 
C e f  S ilen c io , y viva Sabinia.

Fif*^fe, y  tocan eh irim U í , y a x á s ,  
y  Jalen los M ußcos , y  Romulo , O ßi- 
lío y Fabio , j^ fcan io ,y  Aurelio  , L i-  

hÍA ,y Aurijh líi, y todas las m u
geres de gala .

T{om. Profiganfe los fcftines 
en efte am eno vcrgél, 
que à les celeftes confíne*
Áibe frondofo baxél 
cop cimientos, de J-nmines. 
Dcxad las marciales lides, 
olvidad à M arte ayrado, 
y im itando aqucftas vides, 
amad , que en avlendo am ado, 
dexo de íer fiero Alcides.
N ada m i pecho rezela, 
alhagadm e enternecido, 
cantad , que am or me defvela, 
y nada llegue à  mi oído 
fino el nom bre de Auríftela. 

M u ß e . Viva am or de los mortales, 
dulce p a z , y dulce guerra, 
que à no fer tan poderofo 
à R om ido  no  rindiera.
Y  pue> fon dos prodigios 
de la tierra, 
viva R om ulo  el Rey, 
viva Auríftela.

./^«^•.Romuiojá quien M arte nom bro, 
cuyo Im perio.aunque es aíTombro, 
por venirte tan pequeño, 
le fiiftentas con el ceño, 
que es m ucho aplicarle el hombro» 
T i l ,  cuya C iudad oy tom a 
fíete m on tes, cuyo exceíío 
de R om a el gran pefo dom a, 
y eres tu  folo en e l pefo

De D o n ju á n  Coello y  A r ta s ^ 1 .
m ucho mas que toda R om a 
tu  R eyno de m \ fe quexa, 
que el hechizo  de nii am oc 
lufpenfo obrar no te dexa; 
no eftreches,pues,tu valor, 
pues mi am orte  lo  aconfeja.
Efta breve M onarquía, 
que tu fundabas ayer, 
y com o efpuma fubía 
Ibbre los montes á el 
n a c e r , y fubir cl día, 
ya por mí parada eftá.
Efte tronco  , cuya medra 
tremaba hafta el C ielo  , yá 
deipues que yo foy fu yedra 
cayendoIe al fuelo va.
Efte m ar , que de olas llena, 
con U creciente falía 
à explayarfe en tierra agena, 
yá el orgu llo  que tra ía  
quebró en m i , que foy fu arena. 
Efte baxél , que atrevido 
hollaba ei m a r , que cortés 
bonanzas le ha prom etido, 
ya eftá encallado defpues, 
que yo fu rem ora he fído.
Pues S e ñ o r , no es bien que yo 
te eftreche el Impcxio à tí, 
que no ha de decirfe , no, 
que dexas de fer por nií 
lo  que tu  valor te dio.
Crezca tu Im perio , conqnifta 
mundos , que bcfcMi tus pies, 
nadie avrà que fe ti-fífta, 
fi quiera porque defpues 
los honre yo con mi vífta. 
Sean tus Reynos m ayores, 
crezcan , y o tra vez fiel 
medre cl tronco fus verdores, 
corra en bonanza el baxél, 
y el m ar fe explaye en  horrores.
Y  a fs i,p u es  m í am or lo ordena, 
buelvan à fu antiguo fer 
b a x é l, tronco , y m ar ferena, 
que yo no pretendo fer 
rèm ora , yedra , n i arena.

Q u é  Im p erio s , dueño mío,
D  2. qué
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qnè p e rU s , què teforo, 
què d iam an tes, què oro, 
quèC etro ,què L aurei,què Señorío , 
què triunfos , què defpojos, 
conio eftàr al advltrio 
de cflbs ojos?
Celebrad en feftines mis contento«, 
prevenid  fieftas, 
fuenen Inftrumentos, 
y bolved mas ufanos, 
à p rofeguir con gloria 
fuccefsiva,
que viva el nombre 
de Auriftela.

Todos» V iva.
Pues inunde efte día 

la Ciudad vueftro gozo, 
y mi alegria,
y  entre tan to  que en calles
de jazmines
vamos à prevenir
nueftros feftincs,
m ientras llega en fu coche,
con ruedas de metal,
la  ta rda noche,
tornad à repetir mis alegrías,
venid cantando
las venturas mias.

M.uftca, V iva amor 
de los m ortales.

V a n fe , y  queda Aurijlela , y  f i l e  Ct* 
fa rin a  con ^o fm ira  al paño , co

mo tfruchando,

^ o fm .  Oifte tu  agravio?
C cfir. S i , ya )e he efcuchado.
^ o fm .  Pues muera 

quien te  agravia.
Cefar» A g u a rd a , efpera,

llega à hablarla , habíala 6n mi,
porque juftifíquc in.is
fus refpucftas mis ofenfas.

'^o fm . En vano curarte  picnfas.
Cefar, Podrá íér.
^l{ofm. TÙ lo verás. tlega fe ,

Auriftela , en qué fufpenfa^i

de las Sa linas»
m uda , al filencio te  fias?

A u r iß ,  Penfaba en las dichas mias, 
que hacerme dichofa plenfa 
mi am or , ya determ inado, 
aprem iar al R ey.

Cefar. Q ué efcucho!
T{ofm. Quieres á R om ulo  mucho? 
Jiuriß»  Es immenfo m í cuidado, 

foy la m uger mas felice, 
y que am or mas fatisface.

9(ofm. O  bien aya quien tal hace! 
C tftr ,  O  m al aya quien tal dice! 
Auriß»  Siempre ha íido fofpcchofa 

R ofm ira , y fingir procuro , 
fi hallará un pecho feguro 
para dcfcanfar guftofj.

^ o fm .  Eflb í i , vaya efcupiendo 
veneno , no cexe airas, 
yo quiero apurarla .mas»

Cefar» De pefar me cftoy m uriendo. 
^ o fm ,  Y  Cefaríno?
A n riß ,  Ay infiel!

yá fu am or fue defatino.
^ o fm ,  Y á olvidafte á Cefaríno? 
A n riß . Q ué milagro ? hice lo que él. 
J^ofm» El te adora , y yá conftante 

a bufcarte fe previene.
Auriß»  D ea n es  de im  año fe viene?

linda eíperanza de am ante. 
^ o fm .  Si tu fe no fuera poca, 

firme al tiem po avias de fer. 
^ u r i ß .  R ofm ira , yo foy muger, 

y no he jurado de roca.
Kofm» El tu firmeza aíTegura, 

y vcrfe tuyo defea.
A n riß .  Sin duda que foy muy fea, 

pues me tiene por feg!*ra.
H(ofm» Aunque no ha eftado prefente, 

bien pudieras cfperar, 
que m uchas faben eftár 
g im iendo  en el nido anfentc, 
con fe co n ftan te , y fencllla, 
llo rando  al efpofo am ado. 

Auriß»  ElTb fe lo  han levantado 
á la viuda torto lilla. 

f{ofm . El ( pues es fuerza d ec illo ) 
viene yá á vengar fu engaño.

^ u r iß »



T>eÚonyuan Coello y  A r ia s ,
A urijl, C allar el agravio un año Cefar, A m o r, qué efcucho!

es vifpera de fufríilo.
^ o fm .  N i antes vengarfe ha podidoj 

ni fer mas fino, aunque ha amado.
Auriji* T ib io  ha fido, y dcfcuidado, 

yá cftá cabal lo ttiarido.
% ofm, EíTo fi , gufto me dás.
A urijl, O  fi no  hablarán los labios. 
Cefar, Afloxad un poco, agravios. 
f{ofm , Zelos , apretemos mas, 

yo foy firme por las dos, 
y tu  lo  pudieras fer.

AuriJ}, Y o  no le puedo querer, 
y R om ulo  efpera : á Dios.

%ofm, A|>uarda.
J íu r ijh  Q ué  he de aguardar, 

quando yá las gentes todas, 
para el fcftin de mis bodas, 
fe ven confufas paíTar?

^ c fm .  Yo, por C efaríno he hablado. 
A u riji, N o  puedes torcer mí Intento . 
R o fm , Solo lo hago porque ficnto:;- 
j íu r i j l .  Qué?
^ o fm .  Q ue com o le he amado, 

y com o cn mis anfias fieras 
de icios cefsó cl rigor, 
folo me quedo cl am or, 
y qulfiera:;- 

A urijl, Q ué quifieras?
^ o fm .  P or lo bien qae le he qucridq, 

que C efaríno  lográra 
contigo una fe t.m rara, 
pues para mr fombra ha fido. 

jfu r ijh Q ^h  dices? hablas de veras? 
%ofm. l-.fto es verdad : bien fíngi. 
A u rijl, Puedo fiarme de ti?

Afuera, locas quim eras.
^ 9 fm .  C laro  e f ta , pues es prccifa 

mi fe . A purém osla mas.
A u rijl, Pues R ofm ira , en fin fabras, 

fegun perm ite la prifa, 
y  la ocafion , que yo Intento 
fallr defte aprieto  oy 
con una hazrtña*, en que doy 
á la violencia efcarm lento, 
y que aborrezco xie fuerte 
á  Rom ulo:

A u riß , Q ue fallr no ferá m ucho 
defte em peño con fu m uerte, 
y que por cum plir no mas, 
dlxe el si de violentada, 
p en fan d o jh ay r acertada 
la hazaña que tú  verás.

^ o fm ,  Q iié dices? 
j iu r iß .  Q ue mi Infelice 

am or darle m uerte plenfa.
9{ofm. O  mal ava quien tal plenCn! 
C ifar, O  bien aya quien tal dice! 
^o fm .Q o m o  es necio el que á la  dicha 

tanto  el quilate apu ró ’
Cefar, C uerdo  el que defentraño 

el fondo de la defdicha. 
^f?/w .Pues com o en tan loco exceflb 

fe em peña tu  am or fin Ira?
Cefar, P regúntala mas , R ofm ira, 

que me vá la vida en eíTo.
A u riß ,  N o  puedo aora efperar; 

folo sé“, que por fallr 
defta pena he de m orir 
aquefta noche , ò  matar: 
que efte acero, que guardado 
te n g o , hará que con fu vida 
cl vil R om ano hom lclda::- 
Pcro á D io s , que me he tardadoi 

Efperate.
A uriß , N o podré.
% tfm . M ira  bien.
A u riß . Y á e s  defatlno .
^ 9 fm .  S.'gun eíTo á Cefaríno 

debes de querer? A nriß , N o  sé. 
9(ofm, Efpera ( b  tyrano Dios! ) 

qué dices de Cefaríno?
A u riß ,  Q ue anda muy poco fino, 

y  que foy honrada ; á D ios. Vafe^ 
Sale Cefarino,

Cefar. Efpera, A urlftela m ía.
K ofm , Aguarda, Ingrata  Aurlftela;

mal aya , am en , m í cautela!
C t f r ,  O  bien aya mí porfía! 
f(o fm , Q^ie tus palabras me han dado 

la muerte por dar yo  zelos!
C efir, Q ue han falido mis defvelos 

d c l m aspcnoío  cuidado!
ca,
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ca , hagam os la fcña,
Soldados aquí á cmbeftir«

9(ofm* A donde vas?
Cejar, A hnpedlt

en eftas bodas mi mal.
9{ofm, H a ! que te bufqué zelofo» 

y buelves dereugañadol 
Cejdr, Ay 1 que vine defdichado, 

y  he falido venturofo!
Pues yá de fus bodas fuena 

el aplaufo en el Jardín»
Cefar, Pues yo eftorvaié el fcfthi 

c o a  los rayos de mí pena.
^ o fm .  Pues ve , mouftruo de cautela. 
Cej'dr» Adonde vas?
%ofr)í, A  m o r i r ; y tu?
C ifar, A  tocar á em beftir.
^ o fm .  M uera yo,
Cefar, V iva Auríftela.

Tocan chiriraUs , y  "i^anfí!, fa len  ¡os 
M u/icos primero f y  ¡tu’go d f di/s en 

dos, con trabes d i f r e n te s ,  los que 
pud ieren , al farao.

M u ß e , En la C orte dcl R ey 
mas gloríofo , 
que m ira la luz::-

'Eßando en la fu g a  del farao .tocan 
clariues , y  caxas., y .  dice 

Romulo,
i^om, Pero qué eftrucndo enojofo 

la paz de m i dicha altera? 
fDentro Cefarino,

Cefar. Entrad , Sabiiios, matadlos, 
m ueran los R om anos , m ueran. 
SaleO ßilio  coa,la efpada difnuda,

OßiL  R om ulo , que haces aora 
lleno de aplai^fös, y fijftas, 
qusndo á vengar fus Injuria? 
los fieros Sabinos eutrau?

Q ué dices?
Oßil» Q je  Cefarino,

m atando a qu in to s  encuentra, 
llega al P.ilacio.

Sin armas nos halla,
O ßil, Pues á qué efpcras?

la s  S a h ín a s ,
prevengamos algún m odo 
de hacerle la reííftencla, 
que fe pudiere*

J ^m , Bien d.Ices,
Pues Rom anos , porque fenan 
que no olvidáis lo que fulftels, 
á \ jn o r ír , y a la defenfa. Vanfe*

^ dentro  C efarim ,
Cefar, Aquefte el P a la d a  es 

de R om ujo  , todos m ueran, 
y folatncnte la vida 
le refervad a Auríftela: 
aquí pagareis, R om anos 
aleves, la injufta ofenfs, 
m ueran todos.

t)sntr9 l^omulo.
^ o m .  A q u í , am igos,

m u ram o s , aunque fin fuerzas, 
vended caras vueftras vida'?.

Sale Cefarino,
Cefar. Aquí fu R ey los alienta, 

cinbíftamos a q u í , am igos.
Sali '^omnlo , y  los Témanos por otr* 

partí'.
R om , Aquí Cefarino efpeca, 

falid, R o m a n o s , y hagamos 
aquí m ayor reííftencla,

Cefar, Aquí , R om ulo craydor, 
me pagarás la cautela. 

í^(?m,No es trayclon lo que fue ardid, 
y difcreta eftratagema, 
para vengar los defpreclos 
que hlcifte de m i,

Cefar, Pues e a , a m ig o s , m ueran. 
í^om. AI arm a. Tocan,
Cefar. T oca al arm a ; mas cfpera, 

que un efquadroa de mugeres 
(graiv novedad!) fe atcavíeíTau 
en m edio de los dos campos, 
fin .rezelar la refriega, 
apartando las efpadas 
determ inadas, y ciegas.

'}{o:n, Q|.ié fera?
C efir, Y una delante

de todas viene ; ya llegan, 
¡^¡Jw.Pues qué importaPtoca al arm a. 
Cefar, T oca al arm a.

Sale
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id le  A urifteU  e m ìa  m lßna  m a/cari- 

Ila del farao pueßxt»
A u riß . A guarda , elpera.
Cefar, Q uien eres, m tigcr, que afsi 

dtajar m i furia Intentas? 
f{om. Q uien eres tvi , que mis ¡ras 

turbas?
í>efcuhrefe j iu r iß d a .  Y o  foy.
^ o m ,  Auriftela,

fola tú  el eno )0 mÍo 
tem plarás ; d i Jo que intentas. 

Cefar, S o la tì i ,  de tan to  agravio 
fueras rem ora : qué ordenas?

\4urift, Qiie por todas las Sabinas 
vengo à  hablaros.

Z w  dos. Pues em pieza.
^ u r i ß .  T u  , C eíarino  , à vengar 

vienes la paflada ofenfa 
de robarte las Sabinas; 
til es flierza que las defiendas; 
am bos Exercicos tienen 
ra io n  , y valor , y es fuerza, 
que uno de los dos peligre 
con la mas cruel tragedia; 
nofotras Intereífadas 
en ambos daños , qualquiera 
tenem os por el mas grave, 
aíTuftadas, yperplexas: 
que fi mueren los R om anos, 
h s  S.ibinas confideran 
que pierden à fus m aridos,
^ue el trato  ablanda à las piedras; 
y fi m ueren los Sabinos,
|)ierden de una fuerte mefma 
a  íus h e rm anos, y padres, 
cuya fangr« aun yerve en ellas. 

Cefar, Pues qué m?dio p'.icdeavcr, 
fí el robarm;;las fue afrenta? 

f^om. Pues qué m edio a v r à , fi yo 
es fuerza que las defienda? 

j iu r iß .  Yo lo  diré.
C e fr ,  N o  es pofsible.
^o m , D i l e , à ver.
A u riß , De aquefta guerra,

C e fa rín o , no es el fin 
defpicarte de la ofenfi 
de robarte las Sabinas?

Hoello y  A r ta s ,  3 *
Cefar, N o ay dudarlo , es cofa cierta. 
A u r iß ,  Y  t u , R o m u lo , el tomar 

las arm as á la dcfcnía, 
no es porque fuera defayre, 
que yá tu  fe las bolvieras 
por fuerza?

N o  ticrtc duda.
A u riß , Pues fupucfto es cofa cierta, 

que tu  eftás mal prevenido, 
y  aventuras en la guerra, 
y  tu  tu  intento coofígues 
fin fangre, el medio qué huviera 
para que tu  no las dexes, 
para que tu  no las bucivas, 
es poner á las Sabinas 
en fu libertad  , y ellas 
elijajj yá , com o libres, 
fin a rm a s , y fin violencia, 
que afsi tu  int^’iito configues, 
pues en libertad las dexas, 
y  tu  fin defayre efcufas 
tu  eftrago.

Los dos» Pues afsi fea»
A u riß ,  Pues Sabinas, yá eftais libres, 

elegid lo que os convenga; 
elegís á los Rom anos, 
o  á  los Sabinos, que os vengan? 

Todas, A los R om anos.
T afq , N o  es nada,

m ejor fe hallan que en fu cierra, 
y es que acá los mentecatos 
n o  han empezado á m olelfas. 

A u r iß ,  Pues fegun eflp, Sabinos, 
yá cumplífteis con la empreíTa, 
m ejor os eftá el dexarlas, 
que cobrarlas fuera mengua; 
que quien es tan  v i l , é infam e, 
que bufca m u g e r , que llega 
con refabios de otros brazos, 
hecha á caricias agenas?

Cefar, Dices b ie n , pero no acaban 
mis pretenfiones con ellas, 
que til eres fola mi aífum pto.

^ o m .  Q ue tu  eres lo  mas,y es fuerza 
que declares á quien figues.

A u r ß ,  Bien d ices, decirlo es fuerza: 
o y la s  Sabinas que bufcan,

co-
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com o obligadas á fuerta 
del t r a t o , y de las cariciai, 
á  los que mas las feftcjan, 
hicieron com o mugeres; 
pero yo , á  quien prevlíeglan 
de m u^er los atributos, 
que caíi á deidad me eleva, 
he de hacer com o quien foy; 
y  aunque fu olvido me ycla, 
fu remifslon me acobarda, 
viviendo en  mi am or eterna, 

'Pajfafe. 
me paíTo con Cefarino, 
que fue m i afición prim era.

Q u é  dices?
A urijl, Efto qwe efcuchas.
Ctfau Efto ha de fer,
B.om» N o  lo  creas, 

que mi efpada::- 
Cefau  Efta es raí m ano.

las Sahínas»
y mira bien lo que Intentas, 
que tengo m uchas ventajas. 

A u riß , N o  te arro jes , no te  muevas, 
que te coftará la vida.

SI tíu le ayudas, qué intenta 
mi «fperanza?

A urijl, C on  R ofinira, 
que es aíTombro. de belleza, 
puedes gaftar tus favores, 
que afsi mejora de R eyna 
R om a.

^ o m .  A lo  que ordena el hado, 
vana es yá la refiftencla; 
viva R oón lra  cn mi amog» 

C efir, Y mi vida en A urlftela. 
A u r iß ,  Y  mí gufto en C cfirln o , 
^ e f m . Y  acabe aquí h  C om  ■ila, 

pidiendo yo , com o humilde, 
perdón por m i , y los Poetas»

F I

Hallarafe efta Comedia , y  otras de diferentes T í
tulos en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 

en la Plazuela de la calle de la Paz. 
Año de 17 ^ 4 .


